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●● The products produced by the Company are provided with special anti-counterfeiting codes (product codes) in the outer 
case, body, warranty card and other locations, which shall be checked carefully. In case of any question, Please contact 
with local Pureit dealer.

●● The product code is composed of 20 digits, and the 10th to the 15th digits represent the production date, of which, the 10th 
to the 11th digits represent year, the 12th to the 13th digits represent month, and the 14th to the 15th represent day.

●● The Manual is a guidance document for the correct use of this machine. Users shall strictly follow the requirements of 
daily inspection to prevent potential injury.

●● This machine is installation-free. To ensure the safe and normal use of the machine, please contact the local dealer service 
outlets or call the service hotline in time if you have any questions during installation or use.

●● The machine is applicable to municipal tap water. It is strictly prohibited to use it beyond this scope.
●● If there is any abnormal sound or odor, please unplug the power immediately and contact with local Pureit dealer.
●● In case of any machine fault, please cut off the water and power supply quickly and contact with local Pureit dealer. To 

avoid faults, dangers or even fire, please do not disassemble, repair or modify the machine by yourself.
●● The power line can only be connected to a power supply that matches the rated voltage indicated on the nameplate.
●● To avoid injury, please do not carry the machine by pulling the power line, and do remove the upper cover plate and rear 

cover plate before handling.
●● Please do not use damaged power lines or plugs, or loose sockets.
●● If the power line is broken, it must be replaced by a professional from the manufacturer, its service department or similar 

department.
●● This machine should be placed in a cool and dry place indoors to avoid direct sunlight.
●● The machine must not be immersed in water or placed obliquely while using.
●● Please do not place any containers containing water, drugs, food, small metal objects or any flammable materials above the 

product.
●● It is recommended to replace the raw water once a day, keep the surrounding environment clean and clean the raw water 

container once every 1~2 days (it is recommended to use special cleaning brush and tableware cleaning agent for cleaning).
●● When the product is not used or unattended for a long time (more than 24 hours), please be sure to cut off the power supply 

and drain the water in the raw water container and water container. When reusing, fill up the raw water container, start the 
machine for water purification until it is drained. It is recommended to drain the purified water from the first barrel of raw 
water container and purify water again, otherwise the taste will be affected.

●● It is strictly prohibited to use organic solvents such as gasoline to wipe the shell of this machine. Please use wet cloth to 
wipe the surface of the machine lightly for cleaning. Do not block the exhaust outlet. Children are not allowed to operate 
the machine to avoid scalding by hot water.

●● It is normal to have a small amount of water overflowed from the waste water container and returned to the raw water 
container, and the filtration system can still filter and purify the water. Please feel free to use it.

●● Due to the difference in altitude, voltage and other external environmental factor, it is normal for the normal temperature 
water, warm water and hot water from the machine to have some deviation from the actual temperature (the actual 
temperature of the hot water produced by this machine depends on the local boiling point, which is lower at higher 
elevations and higher on the plain).

●● Since the TDS probe of purified water is located at the water outlet of the reverse osmosis membrane, the purified water 
TDS displayed during normal operation of this machine refers to the value filtered by the reverse osmosis membrane filter. 
While the water still needs to go through the Active carbon fiber filter, purified water container, and other waterways before 
getting out from the machine, the actual TDS value of the outgoing water may be different.

●● The company will not be responsible for any quality accident caused by using the non-standard gifts or accessories.
●● As disassembled packing should be discarded in time, please do not allow children to touch or swallow; please do not 

allow children to operate, touch, approach, pull or climb the machine; children and mentally handicapped persons should 
use the machine with the help of a guardian.

Precautions
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●● When the temperature is low or the machine is not used for a longer time, the temperature of the first cup of hot water will 
be low.

●● Do not leave the machine if you do not use the quantitative water intake function when getting water, so as not to cause 
overflow; to avoid scalding, please do not move the cup when hot water is getting out!

●● There might be a few drops of residual water dripping from the hot water outlet after using. To avoid scalding of residual 
water, please take the cup carefully after the hot water outlet stops dripping!

●● The temperature of warm water could be high if you have got hot water from the machine just now or a few minutes 
before. Please protect yourself from scalding.

●● To avoid scalding, please ensure that the hot water outlet function has been turned off after using or before leaving the 
machine!

●● Please press the raw water container in place during installation, otherwise water seepage may occur due to poor sealing.
●● A small amount of water will flow out after picking up the water container, and may eventually penetrate into the placing 

table. Please clean up in time if there is any.
●● Please clean the collected water in the water receiver in time to avoid overflow. The machine cannot be used without the 

water receiver.
●● When the raw water container is short of water, it is normal for the machine to continue to work for a period of time. 

Please add water in time (the machine can be used normally only after the raw water container has been lifted up and then 
installed again).

●● With the upgrading of the product, some text or patterns in the instruction manual may be different from the real product. 
Please refer to the real product!

●● The Company will not be responsible for any consequences caused by failure to follow the precautions mentioned above.
●● This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,sensory or mental capabilities, 

or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.

●● Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
●● The new hose-sets supplied with the appliance are to be used and that old hose-sets should not be reused.
●● If the supply cord is damaged, it must be replaced by your local Pureit dealer in order to avoid a hazard.
●● This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

—— staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
—— farm houses;
—— by clients in hotels, motels and other residential type environments.

●● Please do not remove or damage the connector of parts to prevent leakage.
●● The device will automatic flush the internal waterways when switch on the power supply.
●● The heating element surface is subject to residual heat after use, please do not touch to avoid accidental scalding.
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Product Structure

Product Function

Packing List

TDS TDS

TDS TDS

A main unit One water receiver Three filter A Manual

The picture is for reference only, and the real product shall prevail

TDS TDS

(The picture is for reference only, and the real product shall prevail)

The purifier is a reverse osmosis drinking purifier with the multi-stage filtration technology based on the reverse osmosis 
membrane, the new generation of heating technology without hot inner container and multi-level regulation of water 
temperature and water volume, so that it is more healthy, energy-saving and convenient for users in the use process.

1.	 Display panel
2.	 Touch button
3.	 Water outlet
4.	 Water pan cover

5.	 Water pan
6.	 Water container cap
7.	 Water container
8.	 Main body

9.	 Activated carbon fiber filter
10.	Melt-blown polypropylene carbon 

fiber composite filter 
11.	 Reverse osmosis membrane filter 
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Assembly and Commissioning

1. Preparation before assembly
1.1 Please identify the authenticity of the product according to the following methods
The products produced by the Company are provided with special anti-counterfeiting codes (consisting of 20 Arabic numerals) 
in the outer case, body, warranty card and other three locations. Please check the anti-counterfeiting codes in three locations 
carefully. It is regarded as authentic if the other 19 digits are consistent except for the first digit.
1.2 Please refer to the packing list of the Manual to confirm that the installation components are complete.

2. Assembly process

CF filter

Step 1:
Open the package and take out the 

components; insert the water receiver into 
the correct position of the purifier.

Step 2:
Open the water container cap and lift the 

water container up.

Step 3:
Insert CF filter inward as shown in the figure 
(the protrusion at the bottom of the filter is 

on the left, aligned with the purifier slot) and 
keep the pull ring of the filter  outside.

Reverse 
osmosis 
membrane 
filter

Alignment 
point
Composite 
filter 

Step 4:
Hold the upper part of the filter, rotate it to the right after alignment and install the new 
filter to ensure that the filter is fully assembled according to the instructions above the filter 
label of the melt-blown polypropylene carbon fiber composite filter(PPCF) and reverse 
osmosis membrane filter (RO). Align the water container back to the bottom slot for purifier 
commissioning after the installation of filter.

3. Debugging method
3.1 Add water at the large volume side of the water container ((no water is added to the small volume side) to the "MAX" level 
prompt line. Close the rear cap of the purifier, connect the power supply (in the case of no leakage in the purifier) and flush the 
PPCF filter, RO filter and CF filter . It is recommended to flush for more than 10 minutes until the outlet water is clear without 
black water or peculiar smell. The purifier will automatically flush for 2 minutes when the power is reconnected for each time (the 
blue aperture and water shortage icon on the screen flashes during flushing). During the flushing, please lift the water container 
timely to pour out the rejected water after the small volume side is full and add water at the large volume side.
3.2 It is necessary to flush the RO filter in order to maximize the purification effect of the RO filter. Please follow the following 
steps:
 Switch on and purify water 24L under normal condition (drain water through boiling water function). The purifier will 
purify water automatically after 2 minutes of automatic flushing. The indicator light of "water purification" flashes during water 
purification; the indicator light of "water purification" is off after the water purification is completed. Please drain the water 
with boiling water function after each water purification is completed. During water purification, please lift the water container 
timely to pour out the rejected water after the water at the large volume side is full and add water at the large volume side of 
the water container.
 Stop water purification and leave the purifier standing for 24 h.
 The produced water can be directly drunk after normal water purification for 24 L.
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TDS TDS

CF

Instructions for Use

Digital tube 
display

  
The digital tube is off in energy-saving mode;
The digital tube is on to display the raw water TDS before purification and the purified water TDS after purification when 
touching the "water outlet" button
(Note: TDS refers to the total volume of soluble solids in the water, which can indirectly reflect the water quality. 
Generally, the lower the TDS value is, the less soluble salts such as heavy metal ions in the water are, the purer the water 
quality is.);

Service life 
indicator 

light of filter 

The service life indicator light of the filter is off in energy-saving mode;
The service life indicator light of the filter is on when touching the "water outlet" button:
If the service life indicator light of the filter is white, it indicates that the filter is within the validity period and can be used 
normally;
If the service life indicator light of the filter  is red and flashes and the buzzer keeps ringing for 2 seconds, it indicates that 
the filter  is about to expire;
If the service life indicator light of the filter  is red and flashes continuously, and the buzzer keeps alarming for 5 times at 
the end of each water taking, it indicates that the filter has expired;
Indicator light PPC represents PPCF filter  (Note: melt-blown polypropylene carbon fiber composite filter is abbreviated as 
PPCF);
Indicator light RO represents RO filter;
Indicator light CF represents CF filter;

Water shortage 
indicator light

When the water container cap is opened, "water shortage" indicator light is on in white (please check and close the water 
container cap);
When the large volume side of the water container reaches the "MIN" level, the "water shortage" indicator light is flash in 
white (please add water to the large volume side timely and pour out the "small volume");
When the internal purified water container of the purifier reaches the low level, the "water shortage" indicator light is flash 
in blue (please wait patiently for water purification by the purifier)
When the large volume side and the internal purified water container of the water container reach the low level, the "water 
shortage" indicator light is flash in white and blue alternately (please add water to the "raw water" side of the water 
container timely and wait patiently for water purification by the purifier);

Water 
purification 

indicator light

The indicator light of "water purification" flashes during water purification;
The indicator light of "water purification" is off after the water purification is completed;

Large cup 
indicator light The "large cup" indicator light is on when selecting a large cup of water (about 500 mL);

Middle cup 
indicator light The "middle cup" indicator light is on when selecting a middle cup of water (about 350 mL);

Small cup 
indicator light The "small cup" indicator light is on when selecting a small cup of water (about 240 mL);

Normal 
temperature 

indicator light
The "normal temperature" indicator light is on when the water temperature is selected as normal temperature;

Warm water 
indicator light The "warm water" indicator light is on when the water temperature is selected as warm water (about 45 °C);

Boiling water 
indicator light The "boiling water" indicator light is on when the water temperature is selected as boiling water (about 98°C);

Sterilization 
indicator light The "UV" and water-drop indicator light are on when LED UV sterilizer works automatically;
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Scope of Application

Water temperature 
adjustment button and 

water temperature 
indicator light

  

●● Setting: the default temperature for water taking is normal temperature. Touch the "water temperature" button 
and the water temperature indicator light is on in turn: warm water (about 45 °C) - boiling water (about 98 °C) - 
normal temperature;

Water volume 
adjustment button 
and water volume 

indicator light

●● Setting: the default volume for water taking is large cup volume (about 500 mL), touch the "water volume" 
button and the water volume indicator light is on in turn: middle cup (about 350 mL) - small cup (about 240 mL) - 
large cup (about 500 mL);

Water outlet button 
and water outlet 

button indicator light

●● From energy-saving mode to working mode: Only "Pureit" and "water outlet" buttons are displayed in energy-
saving mode; touch the "water outlet" button to wake up the screen to enter the working mode; the TDS digital 
tube, service life indicator light of the filter , water temperature button, water outlet button and water volume button 
are on in working mode, and water can be taken by touch buttons (the purifier will automatically enter the energy-
saving mode if there is no button operation after 3 minutes of water taking);

●● Get normal temperature water: Touch the "water outlet" button, the indicator light ring will rotate and flash, then 
the normal temperature water can be taken (the default water temperature of the purifier is normal temperature, and 
the default water volume is large cup volume (about 500 mL));

●● Stop getting normal temperature water:
Touch any button of "water outlet" / "water temperature" / "water volume" to stop water;

●● Take constant temperature and volume water:
First touch the "water temperature" button, the water temperature indicator light is on in turn (range: warm water 
(about 45 °C) - boiling water (about 98 °C) - normal temperature); then touch the "water volume" button, the water 
quantity indicator light is on in turn (range: middle cup (about 350 mL) - small cup (about 240 mL) - large cup 
(about 500 mL)); after setting, touch the "water outlet" button, and the purifier will produce the water with constant 
temperature and volume (please read the "child-lock button and child-lock button indicator light" section for boiling 
water).

●● Stop getting constant temperature and volume water:
Touch any button of "water outlet" / "water temperature" / "water volume" to stop water;

●● Forced water discharge function:
Press the "water outlet" button for 10 seconds, turn on the forced water discharge function, and drain the water 
in the internal purified water container (with the volume of about 1.5 L) of the purifier (please open the water 
container cap to stop the water purification during forced water discharge);

Child-lock button 
and child-lock button 

indicator light

●● Unlock:
When touching the "water temperature" button to the "boiling water" water temperature indicator light, the "child-
lock" button lights up and flashes; when touching the "child-lock" button to unlock, the "child-lock" button stops 
flashing, and the purifier will directly emit boiling water (it is not necessary to click the "water outlet" button again);

●● Lock:
After getting the boiling water, the "child-lock" button flashes for 6 seconds. If there is no button operation, the 
"child-lock" button will turn off automatically after 6 seconds (at the same time, the "normal temperature" water 
temperature indicator light lights up);

●● Cancel "child-lock" button:
When touching the "water temperature" button to the "boiling water" water temperature indicator light, the 
"child-lock" button lights up and flashes; press the "child-lock" button for 6 seconds to cancel the "child-lock" 
button; when canceling the "child-lock" button, touch the "water temperature" button to the "boiling water" water 
temperature indicator light, and then touch the "water outlet" button to get boiling water directly; Note: The "child-
lock" button function is enabled by default to prevent accidental scald to young children caused by accidental touch; 
when the user can ensure the safety of getting water and does not need the "child-lock" button function, the function 
can be canceled selectively.

●● Restore "child-lock" button:
Touch the "water temperature" button and "water outlet" button for 6 seconds simultaneously to restore the "child-
lock" button function;

The machine is applicable to household and similar places.
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Filter Life Identification and Purchase

Filter life
identification

Filter life indicator light represents the service life of each filter respectively:
1.	 If the filter life indicator light is white, it indicates that the filter is within the validity 

period and can be used normally;
2.	 If the filter life indicator light flashes in red and flashes and the buzzer sounds twice for 2 

seconds each time, it indicates that the filter is about to expire;
3.	 If the filter life indicator light is red and flashes continuously, and the buzzer sounds 

twice, 2 seconds each time; and the buzzer alarms 5 times (2 seconds each time) at the 
end of each water taking, it indicates that the filter has expired;

4.	 Indicator light PPC represents the melt-blown polypropylene carbon fiber composite 
filter (Note: The melt-blown polypropylene carbon fiber composite filter is abbreviated as 
PPCF);

5.	 Indicator light RO represents the reverse osmosis membrane filter;
6.	 Indicator light CF represents the active carbon fiber filter; Please replace the filter in time 

according to the reminder.

CF

PPCF
(Recommended replacement

cycle: 6 - 12 months)

Reverse osmosis
membrane filter
(Recommended

replacement cycle: 2 years)

CF
(Recommended replacement

cycle: 6 - 12 months)

Note: The replacement time of filter is for reference only, and it depends on the local water quality and water consumption 
of users. If the continuous use of purified water exceeds 2000 L or the flow rate of purified water drops significantly, please 
contact with local Pureit dealer.
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Replacement Method and Reset of Filter

Instructions for DIY filter 
replacement   (The pictures are for reference only, and shall subject to the specific model.)

1.	 Confirm the filter to be replaced according to the service life information of the filer on the screen

CF
PPCF

Reverse osmosis 
membrane filter

Instructions for DIY 
filter replacement

2.	 Replacement method of PPCF or reverse osmosis filter
Lift water container Remove filter Install filter

PPCF

Reverse 
osmosis 
membrane 
filter 
element

Alignment 
point

Reverse 
osmosis 
membrane 
filter 
element

PPCF

Open the water container cap
and lift the water container up.

Removal method of PPCF and reverse osmosis 
membrane filter: Hold the middle and lower 
part of the filter according to the instructions 
above the filter label, pull out about 20° in the 
direction indicated, and then rotate to the left to 
remove the old filter.

Assembly method of PPCF and reverse osmosis 
membrane filter: Hold the middle and upper part 
of the filter according to the instructions above 
the filter label, and rotate it to the right after 
alignment to install the new filter.

3.	 Installation method of CF
Remove filter Remove filter

CF CF

Removal method of CF: Hold the pull ring of CF 
with fingers and pull out the filter gently.

Installation method of CF: Insert the 
CF inward (the protrusion at the bottom 
of the filter is on the left, aiming at the 
purifier slot) to ensure it is assembled 
in place and the pull ring of the filter is 
kept outside.
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4. Filter reset

●● After replacing the filter, select the life indicator light corresponding to the replaced filter, press the "water temperature" 
button and the "water volume" button for 5 seconds while the indicator light flashes, and the filter life indicator light "PPC" 
starts to flash; at this time, click the "water temperature" button, the "PPC" light stops flashing, and the "RO" light starts 
to flash; at this time, click the "water temperature" button again, the "RO" light stops flashing, and the "CF" light starts to 
flash; at this time, click the "water temperature" button again, the "CF" light stops flashing, and the "PPC" light starts to 
flash; repeat in this way.

●● When a filter life light is flashing, press the "water temperature" button and "water volume" button for 5 seconds again, and 
the filter life light turns white. After the filter life reset is completed, the buzzer will sound for 2 seconds, indicating that the 
filter life reset is successful.

Process Flow Chart of Water Purification

Municipal tap water Booster pump

PPCF

Reverse osmosis  
membrane filterCFPurified water 

container

Heating body

High temperature 
purified water

Normal temperature 
purified water

Raw water 
container

Waste water 
container

Note: The above flow chart of water treatment is for reference only, and the real product shall prevail.

rejected water
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Filter Material Configuration

Electrical Schematic Diagram

Name of filter Material Quantity required

PPCF Polypropylene+active carbon fiber 1

Reverse osmosis membrane filter Polyamide 1

CF Activated carbon fiber 1

Water container cap signal
Low water level signal of raw water container
Low water level signal of purified water container
High water level signal of purified water container

Normal temperature water temperature probe

Raw water quality probe

Purified water quality probe

Control panel

Anti-dry-burning 
temperature controller

Temperature
probe

Heating
module

Relay

Switch power 
supply

UV sterilization light

Self-priming
pump

Suction 
pump

Combined
flushing 

valve

(The picture is for reference only, and the real product shall prevail)

Fuse 16 A
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Technical Parameters

Product name Countertop Dispenser Type RO Water Purifier

Model CR5240

Applicable Water Source Municipal Tap Water

Applicable Water Temperature 5 °C~38 °C

Ambient Temperature 4 °C~40 °C

Ambient Humidity ≤90%

Working Pressure 0.01 MPa-0.2 MPa

Rated Voltage 220 V-240 V~

Rated Frequency 50-60 Hz

Rated Power 2200 W-2600 W

Power Consumption 0.1 kW·h/24 h

Production Capacity Of Hot Water ≥90 °C, 20 L/h

Operating Pressure 0.4 MPa-0.8 MPa

Total pure water 2000 litres

Pure water flow rate 0.25 litre/minute

Anti-shock Type Class I

TDS Reduction ≥90%

●● All parameters related to the performance of the product are obtained under standard test conditions, and may vary with 
different use conditions in the actual use process.
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Troubleshooting

Fault Possible cause Troubleshooting

Fail to get hot water

After connecting the power supply for the first time 
or reconnecting the power supply, the machine is in 

"anti-dry-burning protection”

Get a small cup of normal temperature water first, and 
then hot water of other temperatures

The machine is in "dry burning alarm" state Get several cups of normal temperature water first, and 
then hot water of other temperatures

Lack of water in purified water container. The “icon 
of water shortage of purified water container” lights 

up for a long time

Wait for the icon of water shortage of purified water 
container to go out, and then the water can be got 

normally

The machine does not purify water

The water container cap is not closed Check that the water container cap is closed properly
The water level of water container is lower than the 

scale line. The "water change icon" flashes
Please take out the water container for water change and 

observe that the water change icon is off
The water container is not installed in place Check that the water container is correctly installed

There is peculiar smell in the water
It is a new machine that just to be used Drain 3 L of water before using
The machine is not used for a long time Drain 3 L of water before using

The filter is not replaced in time Replace the filter, please call the service hotline

The sound of water purification is 
abnormal

The water level is lower than the dotted scale in the 
raw water container

Please take out the water container to change the water, 
and then observe whether there is any abnormal sound 

when purifying water

Air blockage occurs in water purification system
Open and close the cover of raw water container several 
times to enable the machine to start the flushing function 

several times to eliminate air blockage
The water quality is relatively hard and poor, and 

the PPCF or reverse osmosis filter is blocked ahead 
of time

Replace the PPCF or reverse osmosis filter and observe 
again

The machine leaks water

The water pan is full Clean up the water pan

Foreign matters stick or rush out the check valve of 
the water container base

Adjust the check valve back to normal condition with 
a small pin, or contact customer service to replace the 

valve.
Foreign matters stick the seal valve at the bottom of 

the water container
Use a small pin or a finger to resist the seal vale so as to 

remove the foreign matter

There is leakage inside the machine Turn off power supply and cut off the water supply. And 
then contact the customer service, please

The main unit leaks current and has 
induced electricity

The machine is poorly grounded Three-hole socket with reliable grounding must be used
The power line is broken Please contact with local Pureit dealer

There is no response of touching 
button / display

Damage of hardware Please contact with local Pureit dealer

System crash Turn off the power supply for 1-2 minutes, and then 
reconnect again.

 Warning Please cut off the power supply during maintenance.

 Note The treatment must be handled by professional personnel of after-sales service. And to avoid damage, 
users are not allowed to disassemble the machine by themselves
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Hazardous Substances in Product and Levels

Units

Hazardous substance

Plumbum (Pb) Hydrargyrum (Hg) Cadmium (Cd)
Hexavalent 
chromium
(Cr(VI))

Polybrominated 
biphenyl (PBB)

Polybrominated 
diphenyl ethers 

(PBDE)

Circuit board PCB — Ο Ο Ο Ο Ο

Electric wire Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Electroplated parts Ο Ο Ο — Ο Ο

Pump Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Filter Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Water storage 
& conveyance 

equipment
Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Stickers & labels Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Fixed components Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Water faucet Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Three -way ball 
valva — Ο Ο Ο Ο Ο

Note 1 :	 "O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
Notes 2:	 "-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Remarks:
The gray label “  ” on the product is the mark of the environment-friendly use period: it refers to the environment-friendly 
use period is 10 years. A few parts of the product contain the hazardous substances corresponding to "×" in the above table due 
to the technical restrictions of the industry and other reasons.
However, the hazardous substances contained in these parts will not leak or mutate during the environ ment-friendly use period, 
and the normal use of products by users will not affect the environment and personal health. It shall be returned to the recycling 
system beyond the environment-friendly use period.
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Guarantee and Service

Recommended Replacement Cycle of key Parts

No. Part name Recommended maximum replacement cycle (months)
1 PPCF 6~12

2 Reverse osmosis membrane filter 24

3 CF 6~12

4 Filter housing 60

5 Purified water container 60

6 Raw water container 60

1.	 Warranty period: one year from the date of billing (excluding filters).
2.	 During the warranty period, all faults caused by the quality defects of the product itself can be repaired at local dealer 

office by purchase invoice. Do not disassemble the machine by yourself; otherwise you will be disqualified for the warranty 
service, and we will not be responsible for any quality problems or accidents therefrom.

3.	 Free warranty is not applicable to the following circumstances:
3.1 Damages caused by improper use, maintenance or storage by consumers;
3.2 Damages caused by disassembling the product by maintainers not from authorized distributer or after service group ;
3.3 No purchase voucher or non-conformance of purchase voucher to product model;
3.4 Damages caused by force majeure;
3.5 Expiration of the warranty period.

4.	 For the convenience of product maintenance, please keep the packaging box for more than half a year.
5.	 For product maintenance other than free maintenance, we will only charge reasonable fees for parts and materials, and the 

Company will provide you with high-quality service.
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●● Produk-produk yang dihasilkan Perusahaan disertakan dengan kode khusus anti-pemalsuan (kode produk) di kotak luar, 
bodi, kartu garansi dan lokasi lainnya, yang akan diperiksa secara saksama. Jika ada pertanyaan, harap hubungi dealer 
Pureit lokal.

●● Kode produk terdiri atas 20 angka, dan angka ke-10 hingga -15 menunjukkan tanggal produksi, di mana angka ke-10 
hingga -11 menunjukkan tahun, angka ke-12 hingga -13 menunjukkan bulan, dan angka ke-14 hingga -15 menunjukkan 
hari.

●● Manual ini merupakan dokumen panduan untuk penggunaan mesin ini secara benar. Pengguna harus mematuhi ketentuan 
dalam Manual Petunjuk secara ketat untuk pengoperasian dan pengawasan harian guna mencegah kemungkinan cedera.

●● Mesin ini tidak memerlukan pemasangan khusus. Untuk memastikan penggunaan mesin yang aman dan normal, harap 
hubungi outlet layanan dealer lokal atau hubungi nomor hotline layanan jika Anda memiliki pertanyaan apa pun selama 
pemasangan atau penggunaan.

●● Mesin ini dapat dipakai untuk air leding kota. Penggunaan di luar lingkup ini dilarang keras.
●● Jika ada bunyi atau bau yang tidak normal, harap cabut colokan daya segera dan hubungi dealer Pureit lokal.
●● Jika ada cacat pada mesin, harap matikan catu daya dan hentikan air segera lalu hubungi dealer Pureit lokal. Untuk 

menghindari cacat, bahaya atau bahkan kebakaran, mohon untuk tidak membongkar, memperbaiki atau memodifikasi 
mesin sendiri.

●● Kabel listrik hanya dapat disambungkan ke catu daya yang cocok dengan voltase standar yang dinyatakan pada pelat 
spesifikasi alat.

●● Untuk menghindari cedera, mohon untuk tidak membawa mesin dengan menarik kabel listrik, dan mohon untuk 
melepaskan pelat penutup atas dan pelat penutup belakang sebelum penanganan.

●● Mohon untuk tidak menggunakan colokan atau kabel listrik yang rusak, atau soket yang longgar.
●● Jika kabel listrik rusak, maka itu harus diganti oleh teknisi profesional dari produsen, departemen layanannya atau 

departemen serupa.
●● Mesin ini hendaknya diletakkan di tempat yang sejuk dan kering di dalam ruangan untuk menghindari sinar matahari 

langsung.
●● Mesin ini tidak boleh direndam di dalam air atau diletakkan secara miring saat digunakan.
●● Mohon untuk tidak meletakkan wadah apa pun yang mengandung air, obat-obatan, makanan, benda logam kecil atau benda 

apa pun yang mudah terbakar di atas produk.
●● Disarankan untuk mengganti air mentah sehari sekali, menjaga lingkungan sekitar tetap bersih dan membersihkan wadah 

air mentah setiap 1~2 hari sekali (disarankan untuk menggunakan sikat pembersih khusus dan bahan pembersih peralatan 
makan untuk pembersihan).

●● Ketika produk tidak digunakan atau tidak diawasi dalam waktu yang lama (lebih dari 24 jam), harap pastikan untuk 
mematikan catu daya dan menguras air di wadah air mentah dan wadah air. Ketika menggunakan kembali, isi wadah air 
mentah, mulai jalankan mesin untuk pemurnian air hingga terkuras. Disarankan untuk menguras air yang dimurnikan dari 
barel wadah air mentah pertama lalu murnikan kembali air, jika tidak rasanya akan terpengaruh.

●● Dilarang keras menggunakan pelarut organik seperti bensin untuk menyeka kerangka mesin ini. Harap gunakan kain basah 
untuk menyeka permukaan mesin secara perlahan untuk pembersihan. Jangan menutupi ventilasi udara buangan. Jangan 
izinkan anak-anak mengoperasikan mesin untuk menghindari luka lepuh karena air panas.

●● Sedikit air yang meluap dari wadah air limbah dan kembali ke wadah air mentah merupakan hal normal, dan sistem filtrasi 
masih dapat memfilter dan memurnikan airnya. Anda dapat menggunakannya.

●● Akibat perbedaan ketinggian dari permukaan laut, voltase dan faktor lingkungan eksternal lainnya, maka normal saja jika 
air bersuhu normal, air hangat dan air panas dari mesin agak berbeda dengan suhu sebenarnya (suhu air panas sebenarnya 
yang dihasilkan mesin ini tergantung pada titik didih lokal, yang adalah lebih rendah di dataran tinggi dan lebih tinggi di 
tanah datar).

●● Karena pengukur TDS air yang dimurnikan terletak pada saluran keluar air pada membran osmosis terbalik, TDS air yang 
dimurnikan sebagaimana ditampilkan selama operasi normal mesin ini merujuk pada nilai yang difilter oleh filter membran 
osmosis terbalik. Kendati air masih harus melewati filter serat karbon Aktif, wadah air yang dimurnikan, dan saluran air 
lainnya sebelum keluar dari mesin, nilai TDS aktual dari air yang keluar mungkin berbeda.

Tindakan pencegahan
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●● Perusahaan tidak akan bertanggung jawab atas insiden kualitas yang timbul karena menggunakan hadiah atau aksesori non-
standar.

●● Sementara kemasan yang dibongkar harus dibuang tepat pada waktunya, mohon untuk tidak memperbolehkan anak-anak 
menyentuh atau menelannya; mohon untuk tidak memperbolehkan anak-anak mengoperasikan, menyentuh, mendekati, 
menarik atau menaiki mesin; anak-anak dan penyandang cacat mental harus menggunakan mesin dengan bantuan 
pengawas.

●● Ketika suhu rendah atau mesin tidak digunakan dalam waktu yang lama, suhu air panas cangkir pertama mungkin rendah.
●● Jangan meninggalkan mesin jika Anda tidak menggunakan fungsi pengambilan air kuantitatif ketika mengambil air, agar 

tidak ada luapan; guna menghindari luka lepuh, mohon untuk tidak memindahkan cangkir ketika air panas keluar!
●● Mungkin masih ada beberapa tetes air sisa yang menetes dari saluran keluar air panas setelah digunakan. Untuk 

menghindari luka lepuh akibat air sisa, harap ambil cangkir dengan hati-hati setelah saluran air panas berhenti menetes!
●● Suhu air hangat bisa jadi tinggi jika Anda baru saja mengambil air panas dari mesin atau beberapa menit sebelumnya. 

Harap lindungi diri Anda dari luka lepuh.
●● Untuk menghindari luka lepuh, harap pastikan bahwa fungsi saluran keluar air panas telah dimatikan setelah digunakan 

atau belum meninggalkan mesin!
●● Harap tekan wadah air mentah dengan pas selama pemasangan, jika tidak mungkin akan ada rembesan air karena 

penutupan yang tidak rapat.
●● Akan ada sedikit air yang mengalir keluar setelah wadah air diangkat, dan pada akhirnya mungkin akan menembus meja 

tempat diletakkannya dispenser. Harap bersihkan tepat pada waktunya jika ada.
●● Harap bersihkan air yang terkumpul di penerima air tepat pada waktunya untuk menghindari luapan. Mesin tidak dapat 

digunakan tanpa penerima air.
●● Ketika wadah air mentah kekurangan air, mesin yang terus bekerja untuk suatu periode waktu merupakan hal normal. 

Harap tambahkan air tepat pada waktunya (mesin dapat digunakan secara normal hanya setelah wadah air mentah diangkat 
dan kemudian dipasang kembali).

●● Dengan adanya peningkatan produk, sejumlah teks atau pola dalam manual petunjuk mungkin berbeda dari produk riilnya. 
Harap mengacu kepada produk riilnya!

●● Perusahaan tidak akan bertanggung jawab atas konsekuensi yang timbul karena kegagalan mengikuti tindakan pencegahan 
yang disebutkan di atas.

●● Penggunaan alat ini tidak dimaksudkan untuk orang (termasuk anak-anak) yang memiliki kekurangan kemampuan fisik, 
sensorik atau mental, atau yang kurang memiliki pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka mendapat pengawasan atau 
petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

●● Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain-main dengan alat tersebut.
●● Set selang baru yang disertakan dengan alat harus digunakan dan set selang yang lama tidak boleh digunakan kembali.
●● Jika kabel pasokan rusak, maka kabel harus diganti oleh dealer Pureit lokal Anda untuk menghindari bahaya.
●● Alat ini dimaksudkan untuk penggunaan di rumah tangga dan pemakaian serupa, seperti di:

—— area dapur staf di toko, kantor dan lingkungan kerja lainnya;
—— rumah tani;
—— klien di hotel, motel dan lingkungan jenis tempat tinggal lainnya.

●● Jangan membongkar atau merusak konektor komponen agar tidak terjadi kebocoran.  
●● Perangkat ini akan otomatis membilas saluran air internal saat menghidupkan catu daya.  
●● Permukaan elemen pemanas akan memiliki  sisa panas setelah digunakan, harap untuk tidak menyentuhnya agar tidak 

terjadi luka lepuh karena ketidaksengajaan.
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Daftar Kemasan

Struktur Produk

Fungsi Produk

TDS TDS

TDS TDS

Unit utama Satu penerima air Tiga filter Manual

Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar

TDS TDS

(Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar)

Alat pemurni air ini adalah alat pemurni air minum osmosis terbalik dengan teknologi filtrasi multi-tahap yang didasarkan 
atas membran osmosis terbalik, generasi baru teknologi pemanas tanpa wadah dalam yang panas dan pengaturan suhu air dan 
volume air multi-level sehingga lebih sehat, hemat energi dan praktis bagi pengguna dalam proses penggunaan.

1.	 Panel tampilan
2.	 Tombol sentuh
3.	 Saluran keluar air
4.	 Penutup tampungan air buangan
5.	 Tampungan air buangan

6.	 Sumbat wadah air
7.	 Wadah air
8.	 Bodi utama
9.	 Filter serat karbon aktif 

10.	Filter komposit serat karbon 
polipropilena yang dilelehkan dan 
ditiup 

11.	 Filter membran osmosis terbalik 
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Perakitan dan Pengujian

1. Penyiapan sebelum perakitan
1.1 Harap lakukan identifikasi keaslian produk menurut metode berikut ini
Produk-produk yang dihasilkan Perusahaan disertakan dengan kode khusus anti-pemalsuan (terdiri atas 20 angka Arab) di 
kotak luar, bodi, kartu garansi dan tiga lokasi lainnya. Harap periksa kode anti-pemalsuan di tiga lokasi secara saksama. Kode 
itu dianggap asli jika 19 angka lainnya konsisten, kecuali untuk angka pertama.
1.2 Harap lihat daftar kemasan pada Manual untuk memastikan bahwa komponen pemasangan sudah lengkap.

2. Proses perakitan

Karbon 
Filter 
Aktif 
(CF)

Langkah 1:
Buka kemasan dan keluarkan komponen; 

masukkan penerima air ke posisi yang benar 
pada alat pemurni air.

Langkah 2:
Buka sumbat wadah air lalu angkat wadah 

air.

Langkah 3:
Masukkan filter CF ke arah dalam 

sebagaimana yang diperlihatkan pada 
gambar (tonjolan pada bagian bawah filter di 
sebelah kiri, sejajar dengan slot alat pemurni 
air) dan cincin penarik filter tetap di bagian 

luar.

Filter 
membran 
osmosis 
terbalik

Titik 
penyelarasan
Filter 
komposit 

Langkah 4:
Pegang bagian atas filter, putar ke kanan setelah penyelarasan dan pasang filter baru untuk 
memastikan bahwa filter sudah dirakit seluruhnya menurut petunjuk di atas label filter pada 
filter komposit serat karbon polipropilena (PPCF) yang dilelehkan dan ditiup serta filter 
membran osmosis terbalik (RO). Sejajarkan wadah air kembali ke slot bawah untuk pengujian 
alat pemurni air setelah pemasangan filter.

3. Metode penelusuran kesalahan
3.1 Tambahkan air pada sisi wadah air yang bervolume besar ((jangan tambahkan air ke sisi yang bervolume kecil) hingga 
mencapai garis tanda level "MAKS". Tutup sumbat belakang alat pemurni air, sambungkan catu daya (jika tidak ada kebocoran 
dalam alat pemurni air) lalu bilas filter PPCF, filter RO dan filter CF. Disarankan untuk melakukan pembilasan selama lebih 
dari 10 menit hingga air saluran keluar tampak jernih tanpa adanya air hitam atau bau aneh. Alat penjernih air akan melakukan 
pembilasan secara otomatis selama 2 menit setiap kali daya disambungkan kembali (ikon bukaan biru dan kekurangan air pada 
layar akan berkedip selama pembilasan). Selama pembilasan, harap angkat wadah air tepat pada waktunya untuk menuangkan 
air buangan setelah sisi bervolume kecil penuh lalu tambahkan air ke sisi bervolume besar.
3.2 Filter RO perlu dibilas untuk memaksimalkan efek pemurnian filter RO. Harap ikuti langkah-langkah berikut ini:
 Nyalakan dan murnikan air 24L dengan kondisi normal (kuras air melalui fungsi air mendidih). Alat pemurni air akan 
memurnikan air secara otomatis setelah pembilasan otomatis selama 2 menit. Lampu indikator "pemurnian air" akan berkedip 
selama pemurnian air; lampu indikator "pemurnian air" akan mati setelah pemurnian air selesai. Harap kuras air dengan fungsi 
air mendidih setiap kali pemurnian air selesai. Selama pemurnian air, harap angkat wadah air tepat pada waktunya untuk 
menuangkan air buangan setelah air pada sisi bervolume besar penuh lalu tambahkan air ke sisi bervolume besar pada wadah 
air.
 Hentikan pemurnian air dan biarkan alat pemurni air aktif selama 24 jam.
 Air yang dihasilkan dapat diminum langsung setelah pemurnian air normal untuk 24 L.
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TDS TDS

CF

Petunjuk Penggunaan

Tampilan 
tabung digital

  
Tabung digital akan mati dalam mode hemat energi;
Tabung digital akan hidup untuk menampilkan TDS air mentah sebelum pemurnian dan TDS air yang dimurnikan setelah 
pemurnian ketika menyentuh tombol "saluran keluar air"
(Catatan: TDS mengacu kepada total volume padatan yang dapat larut dalam air, yang secara tidak langsung dapat 
mencerminkan kualitas air. Secara umum, semakin rendah nilai TDS, semakin kecil pula daya larut garam seperti ion 
logam berat di dalam air, dan semakin murni pula kualitas airnya.);

Lampu 
indikator masa 

pakai filter 

Lampu indikator masa pakai filter akan mati dalam mode hemat energi;
Lampu indikator masa pakai filter akan hidup ketika menyentuh tombol "saluran keluar air":
Jika lampu indikator masa pakai berwarna putih, ini menunjukkan bahwa filter masih dalam masa berlakunya dan dapat 
digunakan secara normal;
Jika lampu indikator masa pakai filter berwarna merah dan berkedip serta bel berdering selama 2 detik, ini menunjukkan 
bahwa filter akan kedaluwarsa;
Jika lampu indikator masa pakai filter berwarna merah dan berkedip secara terus-menerus, serta alarm bel terus berbunyi 
sebanyak 5 kali pada akhir setiap pengambilan air, ini menunjukkan bahwa filter telah kedaluwarsa;
Lampu indikator PPC menunjukkan filter PPCF  (Catatan: Filter komposit serat karbon polipropilena yang dilelehkan dan 
ditiup disingkat menjadi PPCF);
Lampu indikator RO menunjukkan filter RO;
Lampu indikator CF menunjukkan filter CF;

Lampu indikator 
kekurangan air

Ketika sumbat wadah air dibuka, lampu indikator "kekurangan air" akan menyala putih (harap periksa dan tutup 
sumbat wadah air);
Ketika sisi wadah air yang bervolume besar mencapai level "MIN", lampu indikator "kekurangan air" akan berkedip 
putih (harap tambahkan air ke sisi yang bervolume besar tepat pada waktunya dan tuangkan yang "bervolume kecil");
Ketika wadah air internal yang dimurnikan pada alat pemurni air mencapai level rendah, lampu indikator "kekurangan 
air" akan menyala biru (harap tunggu dengan sabar pemurnian air oleh alat pemurni air)
Ketika sisi bervolume besar dan wadah air internal yang dimurnikan pada wadah air mencapai level rendah, lampu 
indikator "kekurangan air" akan berkedip putih dan biru secara bergantian (harap tambahkan air ke sisi "air mentah" 
wadah air secara tepat waktu dan tunggu dengan sabar pemurnian air oleh alat pemurni air);

Lampu indikator 
pemurnian air

Lampu indikator "pemurnian air" akan berkedip selama pemurnian air;
Lampu indikator "pemurnian air" akan mati setelah pemurnian air selesai;

Lampu indikator 
cangkir besar Lampu indikator "cangkir besar" akan menyala ketika memilih cangkir air besar (sekitar 500 mL);

Lampu indikator 
cangkir sedang Lampu indikator "cangkir sedang" akan menyala ketika memilih cangkir air sedang (sekitar 350 mL);

Lampu indikator 
cangkir kecil Lampu indikator "cangkir kecil" akan menyala ketika memilih cangkir air kecil (sekitar 240 mL);

Lampu indikator 
suhu normal Lampu indikator "suhu normal" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai suhu normal;

Lampu indikator 
air hangat Lampu indikator "air hangat" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai air hangat (sekitar 45 °C);

Lampu indikator 
air mendidih Lampu indikator "air mendidih" akan menyala ketika suhu air dipilih sebagai air mendidih (sekitar 98°C);

Lampu indikator 
sterilisasi Lampu indikator "UV" dan air-turun akan menyala ketika alat sterilisasi UV LED bekerja secara otomatis;
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Lingkup Pemakaian

Tombol penyesuaian 
suhu air dan lampu 
indikator suhu air

  

●● Pengaturan: suhu default untuk pengambilan air adalah suhu normal. Sentuh tombol "suhu air" maka lampu 
indikator suhu air akan menyala secara bergantian: air hangat (sekitar 45 °C) - air mendidih (sekitar 98 °C) - suhu 
normal;

Tombol penyesuaian 
volume air dan lampu 
indikator volume air

●● Pengaturan: volume default untuk pengambilan air adalah volume cangkir besar (sekitar 500 mL), sentuh tombol 
"volume air" maka lampu indikator volume air akan menyala secara bergantian: cangkir sedang (sekitar 350 mL) - 
cangkir kecil (sekitar 240 mL) - cangkir besar (sekitar 500 mL);

Tombol saluran 
keluar air dan lampu 

indikator tombol 
saluran keluar air

●● Dari mode hemat energi ke mode kerja: Hanya tombol "Murnikan" dan "saluran keluar air" saja yang 
ditampilkan dalam mode hemat energi; sentuh tombol "saluran keluar air" untuk membangunkan layar agar masuk 
ke mode kerja; tabung digital TDS, lampu indikator masa pakai filter, tombol suhu air, tombol saluran keluar air dan 
tombol volume air dalam mode kerja, dan air dapat diambil dengan tombol sentuh (alat pemurni air secara otomatis 
akan masuk ke dalam mode hemat energi jika tidak ada operasi tombol setelah 3 menit pengambilan air);

●● Mendapatkan air bersuhu normal: Sentuh tombol "saluran keluar air", maka cincin lampu indikator akan berputar 
dan berkedip, dan selanjutnya air bersuhu normal dapat diambil (suhu air default alat pemurni air adalah suhu 
normal, dan volume air default adalah volume cangkir besar (sekitar 500 mL));

●● Berhenti mendapatkan air bersuhu normal:
Sentuh mana pun dari tombol "saluran keluar air" / "suhu air" / "volume air" untuk menghentikan air;

●● Mengambil air dengan suhu dan volume tetap:
Pertama sentuh tombol "suhu air", maka lampu indikator suhu air akan menyala secara bergantian (rentang: air 
hangat (sekitar 45 °C) - air mendidih (sekitar 98 °C) - suhu normal); lalu sentuh tombol "volume air", maka lampu 
indikator kuantitas air akan menyala secara bergantian (rentang: cangkir sedang (sekitar 350 mL) - cangkir kecil 
(sekitar 240 mL) - cangkir besar (sekitar 500 mL)); setelah melakukan pengaturan, sentuh tombol "saluran keluar 
air", maka alat pemurni air akan menghasilkan air dengan suhu dan volume tetap (harap baca bagian "tombol kunci 
pengaman anak dan lampu indikator tombol kunci pengaman anak" untuk air mendidih).

●● Berhenti mendapatkan air dengan suhu dan volume tetap:
Sentuh mana pun dari tombol "saluran keluar air" / "suhu air" / "volume air" untuk menghentikan air;

●● Fungsi pembuangan paksa air:
Tekan tombol "saluran keluar air" selama 10 detik, nyalakan fungsi pembuangan paksa air, lalu kuras air di dalam 
wadah air internal yang dimurnikan (dengan volume sekitar 1,5 L) dari alat pemurni air (harap buka sumbat wadah 
air untuk menghentikan pemurnian air selama pembuangan paksa air);

Tombol pengaman 
anak dan lampu 
indikator tombol 
pengaman anak

●● Membuka kunci:
Ketika menyentuh tombol "suhu air" ke lampu indikator suhu air "air mendidih", tombol "kunci pengaman anak" 
akan menyala dan berkedip; ketika menyentuh tombol "kunci pengaman anak" untuk membuka kunci, tombol 
"kunci pengaman anak" akan berhenti berkedip, dan alat pemurni air akan langsung mengeluarkan air mendidih 
(tombol "saluran keluar air" tidak perlu diklik kembali);

●● Mengunci:
Setelah mendapatkan air mendidih, tombol "kunci pengaman anak" akan berkedip selama 6 detik. Jika tidak ada 
operasi tombol, tombol "kunci pengaman anak" akan mati secara otomatis setelah 6 detik (pada saat bersamaan 
lampu indikator suhu air "suhu normal" akan menyala);

●● Membatalkan tombol "kunci pengaman anak":
Ketika menyentuh tombol "suhu air" ke lampu indikator suhu air "air mendidih", tombol "kunci pengaman anak" 
akan menyala dan berkedip; tekan tombol "kunci pengaman anak" selama 6 detik untuk membatalkan tombol 
"kunci pengaman anak"; ketika membatalkan tombol "kunci pengaman anak", sentuh tombol "suhu air" ke 
lampu indikator suhu air "air mendidih", lalu sentuh tombol "saluran keluar air" untuk langsung mendapatkan air 
mendidih; Catatan: Fungsi tombol "kunci pengaman anak" diaktifkan secara default untuk mencegah kejadian 
luka lepuh yang tak terduga pada anak kecil yang disebabkan oleh sentuhan yang tidak disengaja; ketika pengguna 
dapat memastikan keselamatan dalam mengambil air dan tidak memerlukan fungsi tombol "kunci pengaman anak", 
fungsi ini dapat dibatalkan secara selektif.

●● Memulihkan tombol "kunci pengaman anak":
Sentuh tombol "suhu air" dan tombol "saluran keluar air" selama 6 detik secara serentak untuk memulihkan fungsi 
tombol "kunci pengaman anak";

Mesin ini dapat dipakai untuk rumah tangga dan tempat-tempat serupa.
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Pembelian dan Identifikasi Usia Filter

Identifikasi
usia filter

Lampu indikator usia filter menunjukkan masa pakai setiap filter:
1.	 Jika lampu indikator usia filter berwarna putih, ini menunjukkan bahwa filter masih dalam 

masa berlakunya dan dapat digunakan secara normal;
2.	 Jika lampu indikator usia filter berkedip merah dan berkedip serta bel berbunyi dua kali 

selama 2 detik masing-masingnya, ini menunjukkan bahwa filter akan kedaluwarsa;
3.	 Jika lampu indikator usia filter berwarna merah dan berkedip secara terus-menerus, serta 

bel berbunyi sebanyak dua kali, 2 detik masing-masingnya; dan alarm bel berbunyi 5 kali 
(2 detik masing-masingnya) pada akhir setiap pengambilan air, ini menunjukkan bahwa 
filter telah kedaluwarsa;

4.	 Lampu indikator PPC menunjukkan filter komposit serat karbon polipropilena yang 
dilelehkan dan ditiup (Catatan; Filter komposit serat karbon polipropilena yang dilelehkan 
dan ditiup disingkat menjadi PPCF);

5.	 Lampu indikator RO menunjukkan filter membran osmosis terbalik;
6.	 Lampu indikator CF menunjukkan filter serat karbon aktif; Harap ganti filter tepat pada 

waktunya sesuai dengan pengingat.

CF

PPCF
(Siklus penggantian yang
disarankan: 6 - 12 bulan)

Filter membran
osmosis terbalik

(Siklus penggantian
yang disarankan: 2 tahun)

CF
(Siklus penggantian yang
disarankan: 6 - 12 bulan)

Catatan: Waktu penggantian filter ini hanya untuk rujukan saja, dan ini tergantung pada kualitas air lokal dan konsumsi air 
pengguna. Jika penggunaan air yang dimurnikan secara terus-menerus melebihi 2000 L atau laju aliran air yang dimurnikan 
turun secara drastis, harap hubungi dealer Pureit lokal.
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Metode Penggantian dan Pengaturan Ulang Filter

Petunjuk untuk penggantian 
filter yang dikerjakan sendiri   (Gambar hanya untuk rujukan saja, dan akan tergantung pada model spesifik.)

1.	 Pastikan filter yang akan diganti sesuai dengan informasi masa pakai filter pada layar

CFPPCF
Filter membran 
osmosis terbalik
Petunjuk untuk 

penggantian filter 
yang dikerjakan 

sendiri

2.	 Metode penggantian PPCF atau filter osmosis terbalik
Angkat wadah air Keluarkan filter Pasang filter

PPCF

Unsur filter 
membran 
osmosis 
terbalik

Titik 
penyelarasan

Unsur filter 
membran 
osmosis 
terbalik

PPCF

Buka sumbat wadah air
lalu angkat wadah air.

Metode mengeluarkan PPCF dan filter membran 
osmosis terbalik: Pegang bagian tengah dan 

bawah filter sesuai dengan petunjuk yang tertera 
di atas label filter, tarik keluar kira-kira 20° 

sesuai dengan arah yang ditunjukkan, lalu putar 
ke kiri untuk mengeluarkan filter yang lama.

Metode perakitan PPCF dan filter membran 
osmosis terbalik: Pegang bagian tengah dan 

atas filter sesuai dengan petunjuk yang tertera di 
atas label filter, lalu putar ke arah kanan setelah 

penyelarasan untuk memasang filter baru.

3.	 Metode pemasangan CF
Keluarkan filter Keluarkan filter

CF CF

Metode mengeluarkan CF: Pegang cincin penarik 
CF dengan jari dan tarik filter keluar secara 
perlahan.

Metode pemasangan CF: Masukkan 
CF ke arah dalam (tonjolan pada 
bagian bawah filter di sebelah kiri, 
mengarah ke slot alat pemurni air) 
untuk memastikannya sudah terpasang 
dengan pas dan cincin penarik filter 
tetap berada di luar.
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4. Pengaturan ulang filter

●● Setelah mengganti filter, pilih lampu indikator usia yang sesuai dengan filter yang diganti, tekan tombol "suhu air" dan 
tombol "volume air" selama 5 detik sementara lampu indikator berkedip, maka lampu indikator usia filter "PPC" akan 
mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air", maka lampu "PPC" akan berhenti berkedip, dan lampu "RO" akan 
mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air" kembali, maka lampu "RO" akan berhenti berkedip, dan lampu "CF" 
akan mulai berkedip; pada saat ini, klik tombol "suhu air" kembali, maka lampu "CF" akan berhenti berkedip, dan lampu 
"PPC" akan mulai berkedip; ulangi cara ini.

●● Ketika lampu usia filter berkedip, tekan tombol "suhu air" dan tombol "volume air" selama 5 detik kembali, maka 
lampu usia filter akan menjadi putih. Setelah pengaturan ulang usia filter selesai, bel akan berbunyi selama 2 detik yang 
menunjukkan bahwa pengaturan ulang usia filter berhasil.

Diagram Alir Proses Pemurnian Air

Air leding kota Pompa pendorong

PPCF

Filter membran  
osmosis terbalikCFWadah air yang 

dimurnikan

Bodi pemanas

Air yang dimurnikan 
bersuhu tinggi

Air yang dimurnikan 
bersuhu normal

Wadah air mentah

Wadah air limbah

Catatan: Diagram alir pengolahan air di atas adalah untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar.

air buangan
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Konfigurasi Bahan Filter

Diagram Bagan Listrik

Nama filter Bahan Kuantitas yang diperlukan

PPCF Polipropilena+serat karbon aktif 1

Filter membran osmosis terbalik Poliamida 1

CF Serat karbon aktif 1

Sinyal sumbat wadah air
Sinyal level air rendah pada wadah air mentah
Sinyal level air rendah pada wadah air yang dimurnikan
Sinyal level air tinggi pada wadah air yang dimurnikan

Pengukur suhu air suhu normal

Pengukur kualitas air mentah

Pengukur kualitas air yang dimurnikan

Panel kontrol

Pengendali suhu anti 
pembakaran kering

Pengukur
suhu

Modul
pemanas

Relai

Catu daya 
sakelar

Lampu sterilisasi UV

Pompa
memancing-sendiri

Pompa isap Katup bilas
gabungan

(Gambar hanya untuk rujukan saja, produk sebenarnya tetap menjadi standar)

Sekring 16 A
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Parameter Teknis

Nama produk Alat Pemurni Air RO Jenis Dispenser Permukaan Meja

Model CR5240

Sumber Air yang Dipakai Air Leding Kota

Suhu Air yang Dipakai 5 °C~38 °C

Suhu Sekitar 4 °C~40 °C

Kelembapan Sekitar ≤90%

Tekanan Kerja 0,01 MPa-0,2 MPa

Voltase Standar 220 V-240 V~

Frekuensi Standar 50-60 Hz

Daya Standar 2200 W-2600 W

Konsumsi Daya 0,1 kW·h/24 j

Kapasitas Produksi Air Panas ≥90 °C, 20 L/j

Tekanan Operasi 0,4 MPa-0,8 MPa

Total air murni 2000 liter

Laju aliran air murni 0,25 liter/menit

Jenis Anti-Guncangan Kelas I

Penurunan TDS ≥90%

●● Semua parameter yang terkait dengan kinerja produk diperoleh berdasarkan kondisi pengujian standar, dan mungkin 
bervariasi sesuai kondisi penggunaan yang beragam dalam proses penggunaan yang sebenarnya.
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Pemecahan masalah

Masalah Kemungkinan penyebab Pemecahan masalah

Gagal mendapatkan air panas

Setelah menyambungkan catu daya untuk pertama 
kalinya atau menyambungkan ulang catu daya, 
mesin akan berada dalam "perlindungan anti 

pembakaran kering”

Ambil satu cangkir kecil air dengan suhu normal terlebih 
dahulu, lalu air panas dengan suhu yang lain

Mesin berada dalam status "alarm pembakaran 
kering"

Ambil beberapa cangkir air dengan suhu normal terlebih 
dahulu, lalu air panas dengan suhu yang lain

Air dalam wadah air yang dimurnikan kurang. “Ikon 
kekurangan air pada wadah air yang dimurnikan” 

menyala dalam waktu yang lama

Tunggu ikon kekurangan air pada wadah air yang 
dimurnikan mati, setelah itu air bisa didapatkan secara 

normal

Mesin tidak memurnikan air

Sumbat wadah air tertutup Periksalah apakah sumbat wadah air ditutup dengan 
benar

Level air pada wadah air lebih rendah dari garis 
skala. "Ikon pergantian air" berkedip

Harap keluarkan wadah air untuk pergantian air lalu 
amati apakah ikon pergantian air mati

Wadah air tidak terpasang dengan pas Periksalah apakah wadah air telah dipasang dengan 
benar

Ada bau aneh di dalam air
Ini mesin baru yang baru saja digunakan Kuras 3 L air sebelum digunakan

Mesin sudah lama tidak digunakan Kuras 3 L air sebelum digunakan
Filter tidak diganti tepat pada waktunya Ganti filter, harap hubungi nomor hotline layanan

Bunyi pemurnian air tidak normal

Level air lebih rendah dari skala titik-titik dalam 
wadah air mentah

Harap keluarkan wadah air untuk mengganti air, lalu 
amati apakah ada bunyi tidak normal saat memurnikan 

air

Penyumbatan udara terjadi dalam sistem pemurnian 
air

Buka dan tutup penutup wadah air mentah beberapa 
kali untuk mengaktifkan mesin agar memulai fungsi 

pembilasan beberapa kali guna menghilangkan 
penyumbatan udara

Kualitas air relatif sadah dan buruk, serta PPF atau 
filter osmosis terbalik diblokir sebelumnya

Ganti PPCF atau filter osmosis terbalik lalu amati 
kembali

Air bocor dari mesin

Tampungan air buangan penuh Bersihkan tampungan air buangan

Benda asing menempel atau mengalir keluar dari 
katup searah pada alas wadah air

Sesuaikan katup searah kembali ke kondisi normal 
dengan pin kecil, atau hubungi layanan pelanggan untuk 

mengganti katup.
Benda asing menempel pada katup sumbat pada 

bagian bawah wadah air
Gunakan pin kecil atau jari untuk menahan katup sumbat 

guna menyingkirkan benda asing

Ada kebocoran di dalam mesin Matikan catu daya dan hentikan pasokan air. Kemudian 
harap hubungi layanan pelanggan

Kebocoran arus listrik pada unit 
utama dan telah menyebabkan 

adanya aliran listrik

Mesin tidak diardekan dengan baik Soket tiga lubang dengan pengardean yang andal harus 
digunakan

Kabel listrik rusak Harap hubungi dealer Pureit lokal

Tidak ada respons ketika 
menyentuh tombol / tampilan

Kerusakan perangkat keras Harap hubungi dealer Pureit lokal

Sistem terganggu Matikan catu daya selama 1-2 menit, lalu sambungkan 
ulang kembali.

 Peringatan Harap matikan catu daya selama pemeliharaan.

 Catatan Penanganan harus dilakukan oleh personel layanan purnajual profesional. Dan untuk menghindari 
kerusakan, pengguna tidak boleh membongkar sendiri mesin
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Bahan Berbahaya pada Produk dan Level

Unit

Bahan berbahaya

Plumbum (Pb) Raksa (Hg) Kadmium (Cd)

Kromium 
heksavalen 

(Cr(VI))
Bifenil polibromin 

(PBB)
Difenil eter 

polibromin (PBDE)

Papan sirkuit PCB — Ο Ο Ο Ο Ο

Kabel listrik Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Komponen dengan 
pelapisan listrik Ο Ο Ο — Ο Ο

Pompa Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Filter Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Peralatan 
penyimpanan & 
penyaluran air

Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Stiker & label Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Komponen tetap Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Keran air Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Katup bola tiga jalur — Ο Ο Ο Ο Ο

Catatan 1:	 "O” menunjukkan bahwa persentase keberadaan isi bahan yang dibatasi tidak melampaui persentase nilai acuan.
Catatan 2:	 “-” menunjukkan bahwa bahan yang dibatasi sesuai dengan pengecualian.

Catatan:
Label abu-abu “  ” pada produk adalah tanda periode penggunaan yang ramah lingkungan: ini mengacu pada periode 
penggunaan ramah lingkungan selama 10 tahun. Beberapa bagian pada produk mengandung bahan berbahaya sesuai dengan 
tanda "×" pada tabel di atas akibat pembatasan teknis industri dan alasan lainnya.
Namun begitu, bahan berbahaya yang terkandung di dalam komponen tersebut tidak akan bocor atau mengalami mutasi selama 
periode penggunaan yang ramah lingkungan, dan penggunaan normal produk oleh pengguna tidak akan berdampak terhadap 
lingkungan dan kesehatan pribadi. Produk tersebut harus dikembalikan ke sistem daur ulang jika telah melewati batas periode 
penggunaan yang ramah lingkungan.
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Siklus Penggantian Komponen Utama yang Disarankan

No. Nama komponen Siklus penggantian maksimum yang disarankan (bulan)
1 PPCF 6~12

2 Filter membran osmosis terbalik 24

3 CF 6~12

4 Wadah filter 60

5 Wadah air yang dimurnikan 60

6 Wadah air mentah 60

Garansi dan Servis  

1.	 Masa garansi: satu tahun sejak tanggal penagihan (tidak termasuk filter).  
2.	 Selama masa garansi, semua masalah yang disebabkan oleh cacat kualitas produk itu sendiri dapat diperbaiki di kantor 

dealer lokal dengan menunjukkan faktur pembelian. Jangan membongkar sendiri mesinnya karena akan membuat servis 
garansi Anda batal, dan dengan demikian kami tidak akan bertanggung jawab atas masalah kualitas atau kecelakaan apa 
pun yang timbul.  

3.	 Garansi gratis tidak berlaku untuk situasi berikut ini:  
3.1 Kerusakan disebabkan oleh penggunaan, pemeliharaan atau penyimpanan yang tidak tepat oleh konsumen;  
3.2 �Kerusakan disebabkan oleh pembongkaran produk oleh tukang reparasi yang bukan berasal dari distributor atau 

kelompok layanan purnajual resmi;  
3.3 Tidak ada voucer pembelian atau terdapat ketidaksesuaian antara voucer pembelian dengan model produk;  
3.4 Kerusakan disebabkan oleh keadaan kahar;  
3.5 Masa garansi kedaluwarsa.

4.	 Untuk kemudahan pemeliharaan produk, harap simpan kotak kemasan selama lebih dari setengah tahun.  
5.	 Untuk pemeliharaan produk selain dari pemeliharaan gratis, kami hanya akan mengenakan biaya wajar untuk komponen 

dan bahan, dan Perusahaan akan memberi Anda servis yang berkualitas tinggi.
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●● Firmamız tarafından üretilen ürünlerin dış ambalajında, gövdesinde, garanti belgesinde ve diğer konumlarda taklitçiliğe 
karşı özel kodlar (ürün kodları) bulunmaktadır, bunlar dikkatle kontrol edilmelidir. Herhangi bir sorunuz olması halinde, 
lütfen yerel Pureit bayisiyle iletişime geçin.

●● Ürün kodu 20 haneden oluşur ve 10. ila 15. haneler üretim tarihini temsil eder; bunlardan 10. ila 11. haneler yılı, 12. ila 13. 
haneler ayı ve 14. ila 15. haneler günü gösterir.

●● Kullanım kılavuzu, bu makinenin doğru kullanımı için rehber niteliği taşıyan bir belgedir. Olası yaralanmaları önlemek 
için kullanıcılar, ürünü kullanırken ve günlük kontrolleri yaparken Kullanım Kılavuzunda belirtilen gereksinimlere sıkı bir 
şekilde uymalıdır.

●● Bu makine kurulum gerektirmez. Makinenin güvenli ve normal kullanımını sağlamak için, kurulum veya kullanım 
sırasında herhangi bir sorunuz olursa lütfen yerel bayi servis merkezlerine başvurun veya servis yardım hattını zamanında 
arayın.

●● Makine, musluk suyu ile kullanılabilir. Bu kapsamın ötesinde bir kullanım kesinlikle yasaktır.
●● Herhangi bir anormal ses veya koku varsa, lütfen derhal fişini çekin ve yerel Pureit bayisi ile iletişime geçin
●● Makinede herhangi bir arıza oluşması durumunda, lütfen su ve güç beslemesini hızlı bir şekilde kesin ve yerel Pureit 

bayisiyle iletişime geçin. Arızaları, tehlikeleri ve hatta yangını önlemek için, lütfen makineyi kendiniz sökmeyin, 
onarmayın veya üzerinde değişiklik yapmayın.

●● Güç kablosu, yalnızca ürün etiketinde belirtilen nominal gerilimle eşleşen bir güç kaynağına bağlanabilir.
●● Yaralanmaları önlemek için, lütfen makineyi güç kablosundan tutarak taşımayın ve kullanmadan önce üst kapak plakasını 

ve arka kapak plakasını çıkartın.
●● Lütfen hasarlı elektrik kabloları, fişleri veya gevşek prizleri kullanmayın.
●● Elektrik kablosu arızalıysa üretici, servis departmanı veya benzer bir departmandan bir profesyonel tarafından 

değiştirilmelidir.
●● Bu makine serin ve kuru bir yerde ve doğrudan güneş ışığı almayan kapalı bir ortamda kullanılmalıdır.
●● Bu makine suya daldırılmamalı veya kullanılırken eğik bir şekilde yerleştirilmemelidir.
●● Lütfen ürünün üzerine su, ilaç, yiyecek, küçük metal nesneler veya yanıcı maddeler içeren kaplar koymayın.
●● Ham suyu günde bir kez değiştirmeniz, cihazın çevresini temiz tutmanız ve ham su haznesini her 1 ~ 2 günde bir 

temizlemeniz önerilir (temizlik için özel temizleme fırçası ve sofra gereçleri için kullanılan temizlik maddesi kullanılması 
tavsiye edilir).

●● Ürün uzun süre boyunca (24 saatten fazla) kullanılmadığında veya gözetimsiz bırakıldığında, lütfen güç beslemesini 
kestiğinizden ve ham su haznesi ve su haznesindeki suyu boşalttığınızdan emin olun. Yeniden kullanmaya başladığınızda 
ham su haznesini doldurun, su arıtma işlemini başlatın ve boşalana kadar makineyi çalıştırın. Ham su haznesine ait ilk 
bölmedeki arıtılmış suyun boşaltılması ve suyun yeniden arıtılması önerilir, aksi takdirde tadı etkilenecektir.

●● Bu makinenin dış yüzeyini silmek için benzin gibi organik solventlerin kullanılması kesinlikle yasaktır. Makinenin dış 
yüzeyini temizlemek için ıslak bezle siliniz. Hava çıkışı önünü kapatmayın. Sıcak sudan haşlanmalarını önlemek için 
çocukların makineyi kullanmasına izin verilmez.

●● Atık su haznesinden az miktarda su taşması ve ham su haznesine geri verilmesi normaldir ve filtreleme sistemi suyu yine 
de filtreleyebilir ve arıtır. Lütfen çekinmeden ürünü kullanmaya devam edin.

●● Yükseklik, gerilim ve diğer harici çevresel faktörlerdeki farktan dolayı, makineden çıkan normal sıcaklıkta, ılık ve sıcak 
suyun gerçek sıcaklık derecesinden biraz sapması normaldir (bu makine tarafından üretilen sıcak suyun gerçek sıcaklık 
derecesi bölgedeki kaynama noktasına bağlıdır, daha yüksek rakımlarda daha düşük ve düz arazide daha yüksek olabilir).

●● Arıtılmış suya ait TDS probu, ters ozmoz membranı su çıkışında bulunduğundan, bu makinenin normal çalışması sırasında 
görüntülenen arıtılmış suya ait TDS, ters ozmoz membran filtresi tarafından filtrelenen değeri ifade eder. Suyun makineden 
çıkmadan önce Aktif karbon fiber filtre, arıtılmış su haznesi ve diğer su yollarından geçmesi gerekse de, çıkan suyun 
gerçek TDS değeri farklı olabilir.

Önlemler



TR

- 31 -

●● Standart dışı malzeme veya aksesuarların kullanılmasından kaynaklanan kalitedeki herhangi bir düşüş nedeniyle firmamız 
sorumlu olmayacaktır.

●● Ürünün ambalajı zamanında atılmalıdır, lütfen çocukların dokunmasına veya yutmasına izin vermeyin; lütfen çocukların 
makineyi kullanmasına, dokunmasına, yaklaşmasına, çekmesine veya tırmanmasına izin vermeyin; çocuklar ve zihinsel 
engelli kişiler makineyi bir gözetmen yardımıyla kullanmalıdır.

●● Hava sıcaklık düşük olduğunda veya makine uzun bir süre kullanılmadığında, ilk bardaktaki sıcak suyun sıcaklığı düşük 
olacaktır.

●● Su alırken miktarı ayarlanmış su alma fonksiyonunu kullanmıyorsanız taşmaya neden olmamak için makinenin başından 
ayrılmayın; haşlanmayı önlemek için, lütfen sıcak su akarken bardağı hareket ettirmeyin!

●● Kullandıktan sonra sıcak su çıkışından birkaç damla su damlayabilir. Damlayan su sebebiyle haşlanmayı önlemek için, 
lütfen bardağı sıcak su çıkışında damlama kesildikten sonra dikkatlice alın!

●● Makineden sıcak su aldığınız anda veya birkaç dakika sonrasında, ılık suyun sıcaklığı yüksek olabilir. Lütfen kendinizi 
haşlanmaya karşı koruyun.

●● Haşlanmayı önlemek için, makineyi kullandıktan sonra veya makinenin yanından ayrılmadan önce lütfen sıcak su çıkış 
fonksiyonunun kapalı olduğundan emin olun!

●● Lütfen kurulum sırasında ham su haznesini bastırarak yerine oturtun, aksi takdirde düzgün yerleşmediği için su sızıntısı 
meydana gelebilir.

●● Su haznesini aldıktan sonra az miktarda su akacaktır ve bu yerleştirdiğiniz masaya da sızabilir. Sızıntı varsa lütfen 
zamanında temizleyin.

●● Taşmayı önlemek için lütfen su toplama kabında toplanan suyu zamanında temizleyin. Makine su toplama kabı olmadan 
kullanılamaz.

●● Ham su haznesindeki su miktarı azsa, makinenin belirli bir süre çalışmaya devam etmesi normaldir. Lütfen zamanında su 
ekleyin (makine ancak ham su haznesi kaldırılıp tekrar takıldıktan sonra normal olarak kullanılabilir).

●● Ürünün yükseltilmesiyle birlikte, kullanım kılavuzundaki bazı metin veya şekiller gerçek üründen farklı olabilir. Lütfen 
gerçek ürünü dikkate alın!

●● Yukarıda belirtilen önlemlerin alınmamasından kaynaklanan sonuçlardan firmamız sorumlu olmayacaktır.
●● Bu cihaz, gözetim altında olmadıkları veya güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından cihazın kullanımı ile ilgili talimat 

almadıkları sürece zihinsel yetenekleri zayıf, fiziksel duyu kaybı veya tecrübe ve bilgi yetersizliği olan kişiler tarafından 
(çocuklar dahil) kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.

●● Çocukların cihazla oynamamalarını sağlamak için gözetim altında tutulmaları gerekir.
●● Cihazla birlikte verilen yeni hortum setleri kullanılmalı ve eski hortum setleri yeniden kullanılmamalıdır.
●● Elektrik kablosu hasar görmüşse, herhangi bir tehlikeye meydan vermemek için yerel Pureit bayiniz tarafından 

değiştirilmelidir.
●● Bu cihaz, ev içinde ve aşağıdaki gibi benzer uygulamalarda kullanım için tasarlanmıştır:

—— dükkan, ofis ve diğer çalışma ortamlarında yer alan personel mutfakları;
—— çiftlik evleri;
—— hotel, motel ve diğer yerleşim alanlarındaki müşteriler tarafından kullanım.

●● Sızıntıyı önlemek için lütfen parçalara ait konnektörleri sökmeyin veya bunlara zarar vermeyin.  
●● Güç kaynağı açıldığında, cihaz içerisindeki suyun geçiş yolları otomatik olarak yıkanacaktır.
●● Kullanım sonrası ısıtma elemanı artık ısıya maruz kalır, kazara haşlanmayı önlemek için lütfen bu parçaya dokunmayın.
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Paket Listesi

Ürün Yapısı

Ürün Fonksiyonu

TDS TDS

TDS TDS

Bir ana ünite Bir su toplama kabı Üç adet filtre Bir Kullanım Kılavuzu

Resim sadece referans amaçlıdır ve gerçek ürün geçerli olacaktır

TDS TDS

(Resim sadece referans amaçlıdır ve gerçek ürün geçerli olacaktır)

Arıtma cihazı, ters ozmoz membranına dayalı çok aşamalı filtrasyon teknolojisine, dahili sıcak su haznesi olmayan yeni nesil 
ısıtma teknolojisine ve su sıcaklığının ve su hacminin çok seviyeli regülasyonuna sahip bir ters ozmoz içme suyu arıtıcısı 
olması dolayısıyla kullanım sürecinde kullanıcılar için daha sağlıklı, enerji tasarruflu ve kullanışlıdır.

1.	 Gösterge paneli
2.	 Dokunmatik düğme
3.	 Su çıkışı
4.	 Su kabı kapağı

5.	 Su kabı
6.	 Su hazne kapağı
7.	 Su haznesi
8.	 Ana gövde

9.	 Aktif karbon fiber filtre
10.	Eritilerek şişirilmiş polipropilen 

karbon fiber kompozit filtre 
11.	 Ters ozmoz membran filtre 
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Montaj ve Devreye Alma

1. Montaj öncesi hazırlık
1.1 Lütfen aşağıdaki yöntemleri kullanarak ürünün orijinal olduğunu tespit edin
Firmamız tarafından üretilen ürünlerin dış ambalajında, gövdesinde, garanti belgesinde ve diğer üç konumda taklitçiliğe karşı 
özel kodlar (20 Arapça rakamdan oluşan) bulunmaktadır. Lütfen üç konumda bulunan taklitçiliği önleme kodlarını dikkatlice 
kontrol edin. İlk rakam dışında diğer 19 rakamın tutarlı olması halinde ürün orijinal olarak kabul edilir.
1.2 Lütfen Kullanım Kılavuzundaki paket listesine bakarak kurulum bileşenlerinin eksiksiz olduğunu onaylayın.

2. Montaj işlemi

CF filtre

1. Adım:
Paketi açın ve bileşenleri çıkarın; su kabını, 

arıtma cihazı üzerinde doğru konuma 
yerleştirin.

2. Adım:
Su haznesinin kapağını açın ve su haznesini 

yukarı kaldırın.

3. Adım:
CF filtreyi şekilde gösterildiği gibi içeri 

doğru yerleştirin (filtrenin altındaki çıkıntı 
sol tarafta, arıtma cihazı yuvasına hizalanmış 
halde) ve filtrenin çekme halkasını dışarıda 

tutun.

Ters ozmoz 
membran 
filtre

Hizalama 
noktası
Kompozit 
filtre 

4. Adım:
Filtreyi üst kısmından tutun, hizaladıktan sonra sağa döndürün ve filtreyi monte edin; filtrenin 
eritilerek şişirilmiş polipropilen karbon fiber kompozit filtre (PPCF) ve ters ozmoz membran 
filtreye (RO) ait filtre etiketi üzerinde yer alan talimatlara göre tam olarak monte edildiğinden 
emin olun. Filtre monte edildikten sonra arıtma cihazının devreye alınması için su haznesini 
yeniden alt yuvaya hizalayın.

3. Hata giderme yöntemi
3.1 Su haznesinin büyük hacimli tarafına (küçük hacimli tarafa su eklenmez) “MAX” seviyesine kadar su ekleyin. Arıtma 
cihazının arka kapağını kapatın, güç kaynağını bağlayın (arıtma cihazında sızıntı olmaması durumunda) ve PPCF filtreyi, RO 
filtreyi ve CF filtreyi yıkayın. Akan su, siyah su veya tuhaf bir koku içermeden berrak bir şekilde akana kadar 10 dakikadan 
uzun bir süre boyunca yıkanması tavsiye edilir. Güç her yeniden bağlandığında arıtma cihazı otomatik olarak 2 dakika boyunca 
yıkanacaktır (yıkama sırasında ekrandaki mavi ışık ve su eksik simgesi yanıp söner). Yıkama sırasında, küçük hacimli taraf 
dolduktan sonra geri çevrilen suyu dökmek ve büyük hacimli tarafa su eklemek için su haznesini zamanında kaldırın.
3.2 RO filtresinin arıtma etkisini en üst düzeye çıkarmak için RO filtresinin yıkanması gerekir. Lütfen aşağıdaki adımları 
izleyin:
 Gücü açın ve 24L suyu normal koşullarda arıtın (kaynar su fonksiyonu ile suyu boşaltın). Arıtma cihazı, 2 dakikalık 
otomatik yıkamanın ardından suyu otomatik olarak arıtacaktır. Su arıtma işlemi sırasında "su arıtma" gösterge ışığı yanıp söner; 
su arıtma işlemi tamamlandıktan sonra "su arıtma" gösterge ışığı söner. Her su arıtma işlemi tamamlandıktan sonra lütfen suyu 
kaynar su fonksiyonu ile boşaltın. Su arıtma işlemi sırasında, küçük hacimli taraftaki su dolduktan sonra geri çevrilen suyu 
dökmek ve büyük hacimli tarafa su eklemek için su haznesini zamanında kaldırın.
 Su arıtma işlemini durdurun ve arıtıcıyı 24 saat boyunca bekletin.
 24 L’lik normal su arıtma işleminin ardından üretilen su doğrudan içilebilir.
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TDS TDS

CF

Kullanım Talimatları

Dijital 
gösterge

  
Dijital gösterge, enerji tasarrufu modunda kapalıdır;
"Su çıkışı" düğmesine dokunduğunuzda dijital gösterge yanar ve arıtma işlemi öncesi ham su TDS değerini ve arıtma 
işlemi sonrası arıtılmış su TDS değerini gösterir
(Not: TDS değeri, su içerisindeki çözünen katı maddelerin toplam hacmini ifade eder, dolaylı olarak su kalitesini 
yansıtabilir. Genellikle, TDS değeri ne kadar düşük olursa, sudaki çözünür tuzlar, örneğin ağır metal iyonları da o kadar 
azdır, bu da daha saf, kaliteli su anlamına gelir.);

Filtre servis 
ömrü gösterge 

ışığı 

Filtre servis ömrü gösterge ışığı, enerji tasarrufu modunda kapalıdır;
"Su çıkış" düğmesine dokunduğunuzda filtre servis ömrü gösterge ışığı yanar:
Filtre servis ömrü gösterge ışığının beyaz renkte yanması, filtrenin geçerlilik süresi içinde olduğunu ve normal şekilde 
kullanılabileceğini gösterir;
Filtre servis ömrü gösterge ışığının kırmızı renkte yanıp sönmesi ve 2 saniye boyunca sesli uyarı verilmesi, filtrenin 
kullanım süresinin dolmak üzere olduğunu gösterir;
Filtre servis ömrü gösterge ışığının kırmızı renkte sürekli yanıp sönmesi ve her su alımının sonunda 5 defa sesli uyarı 
vermesi, filtrenin kullanım süresinin dolduğunu gösterir;
PPC gösterge ışığı, PPCF filtreyi temsil eder (Not: PPCF, eritilerek şişirilmiş polipropilen karbon fiber kompozit filtrenin 
kısaltmasıdır);
RO gösterge ışığı, RO filtreyi temsil eder;
CF gösterge ışığı, CF filtreyi temsil eder;

Su eksik 
gösterge ışığı

Su haznesi kapağı açık olduğunda, "su eksik" gösterge ışığı beyaz renkte yanar (lütfen su haznesi kapağını kontrol edin ve 
kapatın);
Su haznesinin büyük hacimli tarafı "MIN" seviyesine indiğinde, "su eksik" gösterge ışığı beyaz renkte yanıp söner (lütfen 
büyük hacim tarafına zamanında su ekleyin ve "küçük hacim" tarafını dökün);
Arıtıcının dahili arıtılmış su haznesi düşük seviyeye indiğinde, "su eksik" gösterge ışığı mavi renkte yanıp söner (lütfen 
arıtıcının suyu arıtmasını sabırla bekleyin)
Su haznesinin büyük hacimli tarafı ve dahili arıtılmış su haznesi düşük seviyeye indiğinde, "su eksik" gösterge ışığı 
dönüşümlü olarak beyaz ve mavi renkte yanıp söner (su kabının "ham su" tarafına zamanında su ekleyin ve arıtıcının suyu 
arıtmasını sabırla bekleyin);

Su arıtma 
gösterge ışığı

Su arıtma işlemi sırasında "su arıtma" gösterge ışığı yanıp söner;
Su arıtma işlemi tamamlandıktan sonra "su arıtma" gösterge ışığı söner;

Büyük bardak 
gösterge ışığı Büyük bir su bardağı (yaklaşık 500 mL) seçildiğinde "büyük bardak" gösterge ışığı yanar;

Orta bardak 
gösterge ışığı Orta büyüklükte bir su bardağı (yaklaşık 350 mL) seçildiğinde "orta bardak" gösterge ışığı yanar;

Küçük bardak 
gösterge ışığı Küçük bir su bardağı (yaklaşık 240 mL) seçildiğinde "küçük bardak" gösterge ışığı yanar;

Normal 
sıcaklık 

gösterge ışığı
Su sıcaklığı, normal sıcaklık olarak seçildiğinde "normal sıcaklık" gösterge ışığı yanar;

Ilık su 
gösterge ışığı Su sıcaklığı, ılık su (yaklaşık 45°C) olarak seçildiğinde "ılık su" gösterge ışığı yanar;

Kaynar su 
gösterge ışığı Su sıcaklığı, kaynar su (yaklaşık 98°C) olarak seçildiğinde "kaynar su" gösterge ışığı yanar;

Sterilizasyon 
gösterge ışığı LED UV sterilizatörü otomatik olarak çalıştığında "UV" yazılı su damlası gösterge ışığı yanar;
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Uygulama Kapsamı

Su sıcaklığı ayar 
düğmesi ve su 

sıcaklığı gösterge ışığı

  

●● Ayar: su alma için varsayılan sıcaklık normal sıcaklıktır. "Su sıcaklığı" düğmesine dokunduğunuzda su sıcaklığı 
gösterge ışığı sırayla yanar: ılık su (yaklaşık 45°C) - kaynar su (yaklaşık 98°C) - normal sıcaklık;

Su hacmi ayar 
düğmesi ve su hacmi 

gösterge ışığı

●● Ayar: su alma için varsayılan hacim büyük bardak hacmidir (yaklaşık 500 mL), "su hacmi" düğmesine 
dokunduğunuzda su hacmi gösterge ışığı sırayla yanar: orta bardak (yaklaşık 350 mL) - küçük bardak (yaklaşık 240 
mL) - büyük bardak (yaklaşık 500 mL);

Su çıkış düğmesi 
ve su çıkış düğmesi 

gösterge ışığı

●● Enerji tasarrufu modundan çalışma moduna geçiş: Enerji tasarrufu modunda sadece "Pureit" ve "su çıkışı" 
düğmeleri görüntülenir; çalışma moduna girmek üzere ekranı açmak için "su çıkışı" düğmesine dokunun; çalışma 
modunda TDS dijital gösterge, filtre servis ömrü gösterge ışığı, su sıcaklığı düğmesi, su çıkış düğmesi ve su 
hacmi düğmesi yanık durumdadır ve dokunmatik düğmeler kullanılarak su alınabilir (su alındıktan 3 dakika sonra 
herhangi bir düğme kullanılmazsa arıtma cihazı otomatik olarak enerji tasarrufu moduna girer);

●● Normal sıcaklıkta su almak için: "Su çıkış" düğmesine dokunun, gösterge ışığının halkası dönecek ve yanıp 
sönecektir, ardından normal sıcaklıkta su alınabilir (arıtıcının varsayılan su sıcaklığı normal sıcaklıktır ve varsayılan 
su hacmi büyük bardak hacmidir (yaklaşık 500 mL));

●● Normal sıcaklıkta su almayı durdurmak için:
Suyu durdurmak için "su çıkış"/"su sıcaklığı"/"su hacmi" düğmelerinden herhangi birine dokunun;

●● Sabit sıcaklık ve hacimde su almak için:
Öncelikle "su sıcaklığı" düğmesine dokunun, su sıcaklığı gösterge ışığı sırayla yanar (sıralama: ılık su (yaklaşık 
45°C) - kaynar su (yaklaşık 98°C) - normal sıcaklık); ardından "su hacmi" düğmesine dokunun, su miktarı gösterge 
ışığı sırayla yanar (sıralama: orta bardak (yaklaşık 350 mL) - küçük bardak (yaklaşık 240 mL) - büyük bardak 
(yaklaşık 500 mL)); ayarladıktan sonra, "su çıkış" düğmesine dokunduğunuzda arıtıcı sabit sıcaklık ve hacimde su 
üretecektir (lütfen kaynar su için "çocuk kilidi düğmesi ve çocuk kilidi düğmesi gösterge ışığı" bölümünü okuyun).

●● Sabit sıcaklık ve hacimde su almayı durdurmak için:
Suyu durdurmak için "su çıkış"/"su sıcaklığı"/"su hacmi" düğmelerinden herhangi birine dokunun;

●● Basınçlı su tahliyesi fonksiyonu:
10 saniye boyunca "su çıkış" düğmesine basın, basınçlı su tahliyesi fonksiyonunu açın ve dahili arıtılmış su 
haznesindeki suyu (yaklaşık 1,5 L hacimli) boşaltın (basınçlı su tahliyesi sırasında su arıtmayı durdurmak için 
lütfen su haznesi kapağını açın);

Çocuk kilidi düğmesi 
ve çocuk kilidi 

düğmesi gösterge ışığı

●● Kilidin açılması:
"Su sıcaklığı" düğmesine dokunarak su sıcaklığı gösterge ışığı "kaynar su" ayarına getirildiğinde, "çocuk kilidi" 
düğmesi yanıp sönmeye başlar; kilidi açmak için "çocuk kilidi" düğmesine dokunduğunuzda, "çocuk kilidi" 
düğmesinin yanıp sönmesi durur ve arıtıcıdan doğrudan kaynar su akar ("su çıkış" düğmesine tekrar basmanız 
gerekmez);

●● Kilitleme:
Kaynar su alındıktan sonra, "çocuk kilidi" düğmesi 6 saniye boyunca yanıp söner. Herhangi bir düğmeye 
basılmazsa, "çocuk kilidi" düğmesi 6 saniye sonra otomatik olarak söner (aynı zamanda su sıcaklığı gösterge ışığı 
"normal sıcaklık" ayarında yanar);

●● "Çocuk kilidi" düğmesinin iptal edilmesi:
"Su sıcaklığı" düğmesine dokunarak su sıcaklığı gösterge ışığını "kaynar su" ayarına getirdiğinizde, "çocuk kilidi" 
düğmesi yanıp sönmeye başlar; "çocuk kilidi" düğmesini iptal etmek için "çocuk kilidi" düğmesine 6 saniye 
boyunca basın; "çocuk kilidi" düğmesi iptal edilirken, "su sıcaklığı" düğmesine dokunarak su sıcaklığı gösterge 
ışığını "kaynar su" ayarına getirin ve daha sonra doğrudan kaynar su elde etmek için "su çıkış" düğmesine dokunun; 
Not: "Çocuk kilidi" düğmesi fonksiyonu, yanlışlıkla dokunma nedeniyle küçük çocukların kazara haşlanmasını 
önlemek için varsayılan olarak etkindir; kullanıcı su alma sırasında güvenliği sağlayabiliyor ve "çocuk kilidi" 
düğmesi fonksiyonuna ihtiyaç duymuyorsa, fonksiyon seçime bağlı olarak iptal edilebilir.

●● "Çocuk kilidi" düğmesinin geri yüklenmesi:
"Çocuk kilidi" düğmesi fonksiyonunu geri yüklemek için "su sıcaklığı" düğmesine ve "su çıkış" düğmesine aynı 
anda 6 saniye boyunca dokunun;

Makine, ev ve benzeri yerlerde kullanıma uygundur.
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Filtre Ömrü Tanımlama ve Satın Alma

Filtre ömrü
tanımlama

Filtre ömrü gösterge ışığı, sırasıyla her filtrenin servis ömrünü gösterir:
1.	 Filtre ömrü gösterge ışığının beyaz renkte yanması, filtrenin geçerlilik süresi içinde 

olduğunu ve normal şekilde kullanılabileceğini gösterir;
2.	 Filtre ömrü gösterge ışığının kırmızı renkte yanıp sönmesi ve her biri 2 saniye süren iki 

sesli uyarı verilmesi, filtrenin kullanım süresinin dolmak üzere olduğunu gösterir;
3.	 Filtre ömrü gösterge ışığının kırmızı renkte sürekli yanıp sönmesi ve her biri 2 saniye 

süren iki sesli uyarı verilmesi; ve her su alımının sonunda 5 defa (her biri 2 saniye) sesli 
alarm verilmesi, filtrenin kullanım süresinin dolduğunu gösterir;

4.	 PPC gösterge ışığı, eritilerek şişirilmiş polipropilen karbon fiber kompozit filtreyi 
temsil eder (Not: PPCF, eritilerek şişirilmiş polipropilen karbon fiber kompozit filtrenin 
kısaltmasıdır);

5.	 RO gösterge ışığı, ters osmoz membran filtreyi temsil eder;
6.	 CF gösterge ışığı, aktif karbon fiber filtreyi temsil eder; Lütfen hatırlatmayı dikkate alarak 

filtreyi zamanında değiştirin.

CF

PPCF
(Tavsiye edilen değiştirme

döngüsü: 6 - 12 ay)

Ters ozmoz
membran filtre
(Tavsiye edilen

değiştirme döngüsü: 2 yıl)

CF
(Tavsiye edilen değiştirme

döngüsü: 6 - 12 ay)

Not: Filtre değişim zamanı yalnızca referans amaçlıdır ve yerel su kalitesine ve kullanıcıların su tüketimine bağlıdır. Arıtılmış 
suyun sürekli kullanımı 2000 L'yi aşarsa veya arıtılmış suyun akış hızı önemli ölçüde düşerse, lütfen yerel Pureit bayii ile 
irtibata geçin.
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Değiştirme Yöntemi ve Filtrenin Sıfırlanması

DIY (Kendin yap) filtre 
değiştirme talimatları   (Resimler sadece referans amaçlıdır ve modele göre farklılık gösterebilir.)

1.	 Ekrandaki filtre servis ömrü bilgilerine göre değiştirilecek filtreyi doğrulayın

CFPPCF
Ters ozmoz membran 

filtre
DIY (Kendin yap) 
filtre değiştirme 

talimatları

2.	 PPCF veya ters ozmoz filtre için değiştirme yöntemi
Su haznesini kaldırın Filtreyi çıkarın Filtreyi yerleştirin

PPCF

Ters ozmoz 
membran 
filtre 
elemanı

Hizalama 
noktası

Ters ozmoz 
membran 
filtre 
elemanı

PPCF

Su haznesi kapağını açın
ve su haznesini yukarı kaldırın.

PPCF ve ters osmoz membran filtre için çıkarma 
yöntemi: Eski filtreyi çıkarmak için, filtre etiketi 
üzerindeki talimatlara uygun olarak filtreyi orta 
ve alt kısmından tutun, belirtilen yönde yaklaşık 

20°’lik açıyla dışarı çekin ve ardından sola 
döndürün.

PPCF ve ters ozmoz membran filtre için 
montaj yöntemi: Yeni filtreyi monte etmek 

için, filtre etiketi üzerindeki talimatlara uygun 
olarak filtreyi orta ve üst kısmından tutun ve 

hizaladıktan sonra sağa doğru döndürün.

3.	 CF montaj yöntemi
Filtreyi çıkarın Filtreyi çıkarın

CF CF

CF çıkarma yöntemi: CF'nun çekme halkasını 
parmaklarınızla tutun ve filtreyi yavaşça dışarı 
çekin.

CF montaj yöntemi: CF'yu içeri doğru 
yerleştirin (filtrenin altındaki çıkıntı 
solda, arıtma cihazındaki yuvaya 
denk gelecek şeki lde)  ve yerine 
oturduğundan ve filtrenin çekme 
halkasının dışarıda kaldığından emin 
olun.
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4. Filtre sıfırlama

●● Filtreyi değiştirdikten sonra, değiştirilen filtreye karşılık gelen servis ömrü gösterge ışığını seçin, gösterge ışığı yanıp 
sönerken "su sıcaklığı" düğmesine ve "su hacmi" düğmesine 5 saniye boyunca bastığınızda filtre ömrü gösterge ışığı "PPC" 
yanıp sönmeye başlar; bu olduğunda, "su sıcaklığı" düğmesine basın, "PPC" ışığı yanıp sönmeyi durdurur ve "RO" ışığı 
yanıp sönmeye başlar; bu olduğunda "su sıcaklığı" düğmesine tekrar basın, "RO" ışığı yanıp sönmeyi durdurur ve "CF" 
ışığı yanıp sönmeye başlar; bu olduğunda "su sıcaklığı" düğmesine tekrar basın, "CF" ışığı yanıp sönmeyi durdurur ve 
"PPC" ışığı yanıp sönmeye başlar; bu şekilde tekrarlayın.

●● Bir filtre ömrü ışığı yanıp sönerken, "su sıcaklığı" düğmesine ve "su hacmi" düğmesine tekrar 5 saniye boyunca 
bastığınızda filtre ömrü ışığı beyaza döner. Filtre ömrü sıfırlaması tamamlandıktan sonra, sesli uyarı 2 saniye boyunca 
çalarak filtre ömrü sıfırlamasının başarılı olduğunu belirtir.

Su Arıtma İşlemi Akış Şeması

Musluk suyu Basınç artırma 
pompası

PPCF

Ters ozmoz  
membran filtreCFArıtılmış su 

haznesi

Isıtıcı gövde

Yüksek sıcaklıkta 
arıtılmış su

Normal sıcaklıkta 
arıtılmış su

Ham su haznesi

Atık su haznesi

Not: Yukarıdaki su arıtma akış şeması sadece referans amaçlıdır ve gerçek ürün geçerli olacaktır.

geri çevrilen su
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Filtre Malzemesi Yapılandırması

Elektrik Devre Şeması

Filtre adı Malzeme Gerekli miktar

PPCF Polipropilen+aktif karbon fiber 1

Ters ozmoz membran filtre Poliamid 1

CF Aktif karbon fiber 1

Su haznesi kapak sinyali
Ham su haznesi düşük su seviyesi sinyali
Arıtılmış su haznesi düşük su seviyesi sinyali
Arıtılmış su haznesi yüksek su seviyesi sinyali

Normal su sıcaklığı ısı probu

Ham su kalitesi probu

Arıtılmış su kalitesi probu

Kontrol paneli

Kuru yanma önleyici 
sıcaklık regülatörü

Isı
probu

Isıtma
modülü

Röle

Güç kaynağı 
şalteri

UV sterilizasyon ışığı

Kendinden 
emişli
pompa

Emiş 
pompası

Birleşik
yıkama 
vanası

(Resim sadece referans amaçlıdır ve gerçek ürün geçerli olacaktır)

Sigorta 16 A
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Teknik Parametreler

Ürün adı Tezgah Üstü Sebil Tipi RO Su Arıtma Cihazı

Model CR5240

Uygulanabilir Su Kaynağı Musluk Suyu

Uygulanabilir Su Sıcaklığı 5 °C~38 °C

Ortam Sıcaklığı 4 °C~40 °C

Ortam Nem Oranı ≤%90

Çalışma Basıncı 0,01 MPa-0,2 MPa

Nominal Gerilim 220 V-240 V~

Nominal Frekans 50-60 Hz

Nominal Güç 2200 W-2600 W

Güç Tüketimi 0,1 kW · s/24 sa

Sıcak Su Üretim Kapasitesi ≥90 °C, 20 L/sa

Çalışma Basıncı 0,4 MPa-0,8 MPa

Toplam arıtılmış su 2000 litre

Arıtılmış su akış hızı 0,25 litre/dakika

Anti-şok Tipi Sınıf I

TDS Azaltma Oranı ≥%90

●● Ürünün performansıyla ilgili tüm parametreler standart test koşulları altında elde edilir ve gerçek kullanım sürecinde farklı 
kullanım koşulları nedeniyle farklılık gösterebilir.
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Sorun Giderme

Arıza Olası neden Sorun Giderme

Sıcak su alınamıyor

Güç kaynağı ilk kez bağlandıktan veya güç kaynağı 
tekrar bağlandıktan sonra, makine "kuru yanma 

önleyici" konumundadır

İlk olarak normal sıcaklıkta küçük bir bardak su, sonra 
diğer sıcaklıklarda su alın

Makine "kuru yanma alarmı" durumunda İlk olarak normal sıcaklıkta birkaç bardak su, sonra diğer 
sıcaklıklarda su alın

Arıtılmış su haznesinde su yok. “Arıtılmış su 
haznesinde su eksik simgesi” uzun süre boyunca 

yanıyor

Arıtılmış su haznesinde su eksik simgesinin sönmesini 
bekleyin, ardından su normal şekilde alınabilir

Makine su arıtmıyor

Su haznesi kapağı kapalı değil Su haznesi kapağının doğru bir şekilde kapatıldığını 
kontrol edin

Su haznesindeki su seviyesi, ölçek çizgisinden daha 
düşük. "Su değiştir simgesi" yanıp sönüyor

Lütfen su değişimi için su haznesini çıkarın ve su 
değişimi simgesinin söndüğünden emin olun.

Su haznesi yerine yerleştirilmemiş Su haznesinin doğru bir şekilde yerleştirilmiş olduğunu 
kontrol edin

Suda tuhaf bir koku var
Makine yeni ve ilk kez kullanılıyor Kullanmadan önce 3 L suyu boşaltın
Makine uzun süredir kullanılmıyor Kullanmadan önce 3 L suyu boşaltın
Filtre zamanında değiştirilmemiş Filtreyi değiştirin, lütfen müşteri hizmetlerini arayın

Su arıtma işlemi sırasında anormal 
sesler duyuluyor

Ham su haznesindeki su seviyesi, işaretlenmiş 
ölçekten daha düşük

Suyu değiştirmek için lütfen su haznesini çıkarın ve 
ardından su arıtma işlemi sırasında herhangi bir anormal 

ses olup olmadığını gözlemleyin

Su arıtma sisteminde hava sıkışması meydana 
geliyor

Hava sıkışmasını önlemek üzere ham su haznesinin 
kapağını birkaç kez açıp kapatarak makinenin yıkama 

fonksiyonunu birkaç kez başlatmasını sağlayın
Su kalitesi oldukça sert ve kötü olduğundan PPCF 

veya ters ozmoz filtre çok kısa bir süre içinde 
tıkandı

PPCF veya ters ozmoz filtreyi değiştirin ve tekrar 
gözlemleyin

Makine su sızdırıyor

Su kabı dolu Su kabını temizleyin

Yabancı maddeler su haznesi tabanındaki çek valfe 
yapışmış veya önünü kapatmış

Küçük bir pim ile çek valfi normal durumuna geri 
getirin veya valfi değiştirmek için müşteri hizmetlerine 

başvurun.
Yabancı maddeler su haznesinin altındaki conta 

supabına yapışmış
Küçük bir pim veya parmağınızı kullanarak conta 

supabını itin ve yabancı maddeyi çıkarın

Makinenin içinde sızıntı var Güç beslemesini kapatın ve su beslemesini kesin. Ve 
ardından müşteri hizmetlerine başvurun

Ana ünitede kaçak akım ve 
indüklenen elektrik var

Makine doğru şekilde topraklanmamış Uygun topraklamaya sahip üç delikli soket 
kullanılmalıdır

Güç hattı arızalı Lütfen yerel Pureit bayii ile irtibata geçin

Düğmeye/ekrana dokunulduğunda 
yanıt alınamıyor

Donanım hasarı Lütfen yerel Pureit bayii ile irtibata geçin

Sistem arızası Güç beslemesini 1-2 dakikalığına kapatın ve sonra tekrar 
bağlayın.

 Uyarı Lütfen bakım sırasında güç beslemesini kesin.

 Not İşlem, profesyonel satış sonrası servis personeli tarafından gerçekleştirilmelidir. Hasarı önlemek amacıyla 
kullanıcıların makineyi kendi başlarına sökmelerine izin verilmez.
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Üründeki Tehlikeli Maddeler ve Seviyeleri

Üniteler

Tehlikeli madde

Kurşun (Pb) Cıva (Hg) Kadmiyum (Cd)
Heksavalent krom 

(Cr(VI)) Polibromlu bifenil 
(PBB)

Polibromlu difenil 
eterler (PBDE)

Devre panosu PCB — Ο Ο Ο Ο Ο

Elektrik kablosu Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Elektro kaplamalı 
parçalar Ο Ο Ο — Ο Ο

Pompa Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Filtre Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Su deposu ve taşıyıcı 
donanım Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Çıkartma ve etiketler Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Sabit bileşenler Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Su musluğu Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Üç yollu küresel 
vana — Ο Ο Ο Ο Ο

Not 1:	 "O" simgesi, kısıtlanmış maddeye ait içerik yüzdesinin, referans miktara ait yüzdeyi aşmadığını gösterir.
Not 2:	 "-" simgesi kısıtlanmış maddenin muafiyet koşullarına uygun olduğunu gösterir.

Açıklamalar:
Ürün üzerinde bulunan gri etiket “  ” çevre dostu kullanım süresinin işaretidir: çevre dostu kullanım süresinin 10 yıl 
olduğunu göstermektedir. Ürünün birkaç parçası, sektördeki teknik kısıtlamalar ve diğer nedenler dolayısıyla yukarıdaki 
tabloda "×" değerine karşılık gelen tehlikeli maddeleri içermektedir.
Bununla birlikte, bu parçaların içerdiği tehlikeli maddeler çevre dostu kullanım dönemi süresince sızıntı yapmaz veya değişime 
uğramaz ve ürünlerin kullanıcılar tarafından normal şekilde kullanımı çevreyi ve insan sağlığını etkilemez. Ürün, çevre dostu 
kullanım süresi sona erdikten sonra geri dönüşüm sistemine iade edilmelidir.
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Garanti ve Servis

Önemli Parçalar için Tavsiye Edilen Değiştirme Döngüsü

No. Parça adı Tavsiye edilen maksimum değiştirme döngüsü (ay)
1 PPCF 6~12

2 Ters ozmoz membran filtre 24

3 CF 6~12

4 Filtre yuvası 60

5 Arıtılmış su haznesi 60

6 Ham su haznesi 60

1.	 Garanti süresi: faturalandırma tarihinden itibaren bir yıl (filtreler hariç).  
2.	 Garanti süresi boyunca, ürünün kalite kusurlarından kaynaklanan tüm arızalar, ürünün faturası ile başvurmanız halinde 

yerel bayi işyerinde onarılabilir. Makineyi kendi başınıza sökmeyin; aksi takdirde garanti hizmetinden yararlanamazsınız 
ve bundan kaynaklanan herhangi bir kalite sorunu veya kazadan firmamız sorumlu değildir.  

3.	 Ücretsiz garanti aşağıdaki durumlar için geçerli değildir:  
3.1 Tüketici tarafından yanlış kullanım, bakım veya depolamadan kaynaklanan hasarlar;  
3.2 Ürünün, yetkili distribütör veya satış sonrası servis için çalışan bakım personeli dışındaki kişiler tarafından 

sökülmesinden kaynaklanan hasarlar;  
3.3 Satış faturası bulunmaması veya satış faturasındaki model ile ürün modelinin birbirine uymaması;  
3.4 Mücbir sebeplerden kaynaklanan hasarlar;  
3.5 Garanti süresinin dolması.  

4.	 Ürünün bakımı sırasında kolaylık sağlamak için, lütfen ambalaj kutusunu altı aydan uzun bir süre boyunca muhafaza edin.  
5.	 Ücretsiz bakım kapsamı dışındaki ürünlerin bakımı konusunda, Firmamız parça ve malzemeler için sadece makul ücretler 

talep edecektir ve size yüksek kaliteli hizmet sunacaktır.
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●● Sản phẩm do Công ty sản xuất được cung cấp kèm theo mã chống hàng giả chuyên dụng (mã sản phẩm) ở vỏ ngoài, thân 
máy, phiếu bảo hành và các vị trí khác, đây là những thông tin cần phải được kiểm tra cẩn thận. Trong trường hợp có bất kỳ 
thắc mắc nào, vui lòng liên hệ với đại lý Pureit tại địa phương.

●● Mã sản phẩm gồm có 20 chữ số và các chữ số thứ 10 đến 15 là ngày sản xuất, trong đó các chữ số thứ 10 đến 11 là năm, 
các chữ số thứ 12 đến 13 là tháng và các chữ số thứ 14 đến 15 là ngày.

●● Sổ tay hướng dẫn là một tài liệu hướng dẫn để sử dụng máy này đúng cách. Người dùng phải nghiêm chỉnh chấp hành các 
yêu cầu của Sổ tay hướng dẫn khi vận hành và kiểm tra hàng ngày để tránh khả năng bị chấn thương.

●● Máy này không cần lắp đặt. Để đảm bảo an toàn và sử dụng máy bình thường, vui lòng liên hệ với các cửa hàng dịch vụ 
của đại lý tại địa phương hoặc kịp thời gọi điện đến đường dây nóng dịch vụ nếu bạn có bất kỳ thắc mắc nào trong quá 
trình lắp đặt hoặc sử dụng.

●● Máy được dùng cho nước máy đô thị. Nghiêm cấm sử dụng máy ngoài phạm vi này.
●● Nếu có bất kỳ âm thanh hoặc mùi bất thường nào, vui lòng rút dây nguồn ra ngay và liên hệ với đại lý Pureit tại địa 

phương.
●● Trong trường hợp xảy ra bất kỳ sự cố máy nào, vui lòng tắt nguồn ngay và liên hệ với đại lý Pureit tại địa phương. Để tránh 

xảy ra hỏng hóc, nguy hiểm hay thậm chí là hỏa hoạn, vui lòng không tự tháo, sửa chữa hoặc chỉnh sửa máy.
●● Chỉ được nối dây điện vào nguồn điện phù hợp với điện áp danh định ghi trên biển tên.
●● Để tránh xảy ra chấn thương, vui lòng không mang vác máy bằng cách kéo dây điện và không tháo tấm che phía trên và 

tấm che phía dưới trước khi sử dụng.
●● Vui lòng không sử dụng dây điện hoặc phích cắm bị hỏng hoặc ổ cắm lỏng.
●● Nếu dây điện bị hỏng, dây này phải được chuyên viên từ hãng sản xuất, phòng dịch vụ hoặc phòng ban tương tự thay thế.
●● Cần đặt máy này ở nơi khô ráo và thoáng mát trong nhà để tránh ánh nắng mặt trời trực tiếp.
●● Không được nhúng máy vào nước hoặc để nghiêng khi đang sử dụng.
●● Vui lòng không đặt bất kỳ bình chứa nước, thuốc men, thực phẩm, đồ vật kim loại nhỏ hay bất kỳ vật liệu dễ cháy nào lên 

trên sản phẩm.
●● Nên thay thế nước chưa xử lý hàng ngày, giữ gìn vệ sinh sạch sẽ môi trường xung quanh và vệ sinh bình chứa nước chưa 

xử lý 1~2 ngày một lần (nên sử dụng bàn chải vệ sinh chuyên dụng và chất tẩy rửa dụng cụ bàn bếp để vệ sinh).
●● Khi không sử dụng hoặc không có người trông chừng sản phẩm trong một thời gian dài (trên 24 tiếng), phải đảm bảo ngắt 

nguồn điện và xả sạch nước bên trong bình chứa nước chưa xử lý và bình chứa nước. Khi sử dụng lại, đổ đầy bình chứa 
nước chưa xử lý, khởi động máy để lọc nước cho đến khi xả kiệt nước thì thôi. Nên xả kiệt nước lọc ra khỏi ống đầu tiên 
của bình chứa nước chưa xử lý và lọc lại nước, nếu không thì mùi vị nước sẽ bị ảnh hưởng.

●● Nghiêm cấm sử dụng dung môi hữu cơ như xăng để lau chùi vỏ máy này. Vui lòng dùng giẻ ẩm để lau bề mặt máy nhẹ 
nhàng đảm bảo vệ sinh. Không được chặn cửa xả nước thải. Trẻ em không được phép vận hành máy để tránh bị bỏng bởi 
nước nóng.

●● Thông thường sẽ có một ít nước chảy tràn từ bình chứa nước thải và hồi lưu về bình chứa nước chưa xử lý, còn hệ thống 
lọc vẫn có thể lọc và làm sạch nước. Hãy thoải mái sử dụng nó.

●● Do chênh lệch về độ cao, điện áp và các yếu tố môi trường bên ngoài khác, nên nếu nước có nhiệt độ bình thường, nước 
ấm và nước nóng từ máy có sai lệch so với nhiệt độ thực tế (nhiệt độ thực tế của nước nóng do máy này tạo ra phụ thuộc 
vào điểm sôi cục bộ, thường thấp hơn khi ở độ cao cao hơn và cao hơn khi ở đồng bằng) cũng là điều bình thường.

●● Do cảm biến TDS của nước lọc nằm ở cửa xả nước của lõi lọc màng thẩm thấu ngược, nên TDS nước lọc hiển thị trong 
quá trình vận hành thông thường của máy này chính là giá trị lọc của lõi lọc màng thẩm thấu ngược. Mặc dù nước vẫn cần 
đi qua lõi lọc sợi cacbon hoạt tính, bình chứa nước lọc và các đường nước khác trước khi chảy ra khỏi máy, giá trị TDS 
thực tế của nước đầu ra này có thể khác nhau.

●● Công ty sẽ không chịu trách nhiệm về mọi sự cố chất lượng phát sinh do sử dụng quà tặng hoặc phụ kiện không theo tiêu 

Biện pháp an toàn
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chuẩn.
●● Do phải kịp thời tiêu hủy bao gói đã tháo dỡ, vui lòng không cho trẻ chạm vào hoặc nuốt phải; vui lòng không cho trẻ vận 

hành, chạm vào, tiếp cận, kéo hoặc trèo lên máy; trẻ em và người tâm thần bất ổn cần phải sử dụng máy với sự hỗ trợ của 
người giám hộ.

●● Khi nhiệt độ thấp hoặc máy không được sử dụng trong thời gian dài, thì nhiệt độ của cốc nước nóng đầu tiên sẽ thấp.
●● Không rời khỏi máy nếu bạn không sử dụng chức năng lấy nước định lượng để không gây ra hiện tượng chảy tràn khi lấy 

nước; để tránh bị bỏng, vui lòng không di chuyển cốc khi đang lấy nước nóng!
●● Có thể có vài giọt nước thừa rơi từ vòi nước nóng xuống sau khi sử dụng. Để tránh bị bỏng nước thừa, vui lòng lấy cốc cẩn 

thận sau khi vòi nước nóng ngừng chảy!
●● Nhiệt độ nước ấm có thể cao nếu bạn vừa lấy nước nóng ra khỏi máy hoặc vài phút trước đó. Vui lòng tự bảo vệ bản thân 

tránh bị bỏng.
●● Để tránh bị bỏng, nhớ tắt chức năng vòi nước nóng sau khi sử dụng hoặc trước khi rời máy!
●● Vui lòng ấn bình chứa nước chưa xử lý vào đúng vị trí trong quá trình lắp đặt, nếu không có thể xảy ra hiện tượng rỉ nước 

do tình trạng bít kín không đạt yêu cầu.
●● Một ít nước sẽ chảy ra ngoài sau khi lấy bình chứa nước và có thể thẩm thấu vào bàn đặt máy. Hãy kịp thời lau sạch nếu 

có.
●● Vui lòng kịp thời lau sạch nước đã thu trong bình chứa nước để tránh chảy tràn. Không thể sử dụng máy mà không có bình 

chứa nước.
●● Khi bình chứa nước chưa xử lý bị thiếu nước, thông thường máy sẽ tiếp tục hoạt động trong một khoảng thời gian. Kịp thời 

đổ thêm nước (chỉ có thể sử dụng máy sau khi đã nhấc lên và lắp lại bình chứa nước chưa xử lý).
●● Khi nâng cấp sản phẩm, một số nội dung hoặc mô hình trong sổ tay hướng dẫn có thể khác so với sản phẩm thực. Vui lòng 

xem sản phẩm thực tế!
●● Công ty sẽ không chịu trách nhiệm về bất kỳ hậu quả nào xảy ra do không làm theo các biện pháp an toàn nêu trên.
●● Máy này không được thiết kế để sử dụng bởi những đối tượng (bao gồm trẻ em) bị suy giảm chức năng vật lý, giác quan 

hoặc tâm thần, hoặc không có kinh nghiệm và kiến thức, trừ khi họ được một người chịu trách nhiệm về sự an toàn của họ 
giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng.

●● Trẻ em cần phải được giám sát để đảm bảo chúng không nghịch thiết bị.
●● Bộ ống mềm mới được bán kèm theo thiết bị sẽ được sử dụng và bộ ống mềm cũ sẽ không được tái sử dụng.
●● Nếu hỏng dây nguồn, dây này cần phải được đại lý Pureit tại địa phương thay thế để tránh xảy ra nguy hiểm.
●● Thiết bị này chỉ dành cho mục đích sử dụng tại nhà và các trường hợp sử dụng tương tự như:

—— khu vực nhà bếp của nhân viên trong các cửa hàng, văn phòng và các khu vực làm việc khác;
—— nông trại;
—— sử dụng bởi khách lưu trú tại khách sạn, nhà trọ và các môi trường kiểu dân cư khác.

●● Không được tháo hoặc làm hỏng đầu nối của các bộ phận nhằm tránh gây rò rỉ.  
●● Thiết bị sẽ xả sạch các đường nước bên trong khi bật nguồn điện.  
●● Bề mặt chi tiết gia nhiệt sẽ tiếp tục nóng sau khi sử dụng, vì vậy không được chạm vào để tránh bị bỏng.
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Danh mục đóng gói

Cấu trúc sản phẩm

Chức năng của sản phẩm

TDS TDS

TDS TDS

Thiết bị chính Một bình chứa nước Ba lõi lọc Sổ tay hướng dẫn

Hình ảnh chỉ mang tính tham khảo và sản phẩm thực sẽ được ưu tiên sử dụng

TDS TDS

(Hình ảnh chỉ mang tính tham khảo và sản phẩm thực sẽ được ưu tiên sử dụng)

Máy lọc nước là một máy lọc nước thẩm thấu ngược bằng công nghệ lọc đa tầng theo màng thẩm thấu ngược, thế hệ mới của 
công nghệ gia nhiệt mà không cần có bình chứa nước nóng bên trong và cơ chế điều chỉnh đa mức đối với nhiệt độ nước và 
lượng nước, sao cho đảm bảo mức độ có lợi cho sức khỏe, tiết kiệm năng lượng và tiện lợi hơn cho người dùng trong quá trình 
sử dụng.

1.	 Bảng hiển thị
2.	 Nút cảm ứng
3.	 Vòi nước
4.	 Nắp máng chứa nước

5.	 Máng chứa nước
6.	 Nắp bình chứa nước
7.	 Bình chứa nước
8.	 Thân máy

9.	 Lõi lọc bằng sợi than hoạt tính
10.	Lõi lọc composit sợi cacbon 

polypropylene dạng nén 
11.	 Lõi lọc màng thẩm thấu ngược 
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Lắp ráp và chạy thử

1. Chuẩn bị trước khi lắp ráp
1.1 Vui lòng xác định rõ độ tin cậy của sản phẩm theo các phương thức sau
Sản phẩm do Công ty sản xuất được cung cấp kèm theo mã chống hàng giả chuyên dụng (gồm 20 chữ số Ả-rập) ở vỏ ngoài, 
thân máy, phiếu bảo hành và ba vị trí khác. Vui lòng kiểm tra kỹ mã chống hàng giả ở ba vị trí. Sản phẩm được coi là chính 
hãng nếu 19 chữ số còn lại đồng nhất ngoại trừ chữ số đầu tiên.
1.2 Vui lòng xem danh mục đóng gói của Sổ tay hướng dẫn để xác nhận rằng có đủ các linh kiện lắp đặt.

2. Quy trình lắp ráp

Bộ lọc 
CF

Bước 1:
Mở kiện hàng và lấy linh kiện ra; lắp bình 

chứa nước vào đúng vị trí trên máy lọc nước.

Bước 2:
Mở nắp bình chứa nước và nhấc bình lên.

Bước 3:
Lắp lõi lọc CF vào trong như hình minh họa 
(phần nhô ra ở phía đáy lõi lọc nằm bên trái, 
căn thẳng hàng với khe máy lọc nước) và để 

vòng kéo của lõi lọc ở bên ngoài.

Lõi lọc 
màng thẩm 
thấu ngược

Điểm căn 
chỉnh

Lõi lọc 
composit 

Bước 4:
Giữ phần trên của lõi lọc, xoay sang bên phải sau khi căn chỉnh và lắp lõi lọc mới vào để đảm 
bảo đã lắp đầy đủ lõi lọc theo hướng dẫn ở phía trên nhãn của lõi lọc composit sợi cacbon 
polypropylene (PPCF) dạng nén và lõi lọc màng thẩm thấu ngược (RO). Căn chỉnh bình chứa 
nước ngược lại vào khe đáy để chạy thử máy lọc nước sau khi lắp lõi lọc.

3. Cách xử lý sự cố
3.1 Đổ nước vào bên chứa dung lượng lớn của bình chứa nước ((không đổ nước vào bên chứa dung lượng nhỏ) đến vạch nhắc 
mức “TỐI ĐA”. Đậy nắp sau của máy lọc nước, đấu nối nguồn điện (trong trường hợp không xảy ra hiện tượng rò rỉ trong máy 
lọc nước) và xả sạch lõi lọc PPCF, lõi lọc RO và lõi lọc CF. Nên xả thêm 10 phút nước cho đến khi nước đầu ra trong và không 
có nước đen hoặc mùi khác thường. Máy lọc nước sẽ tự động xả nước trong 2 phút mỗi khi đấu nối lại nguồn điện (biểu tượng 
ô cửa màu xanh và thiếu nước trên màn hình sẽ nhấp nháy trong quá trình xả nước). Trong quá trình xả nước, hãy kịp thời nhấc 
bình chứa nước lên để đổ nước lẫn tạp chất ra ngoài sau khi bên có dung lượng nhỏ đã đầy và đổ thêm nước vào bên có dung 
lượng lớn.
3.2 Cần phải xả sạch lõi lọc RO để tối đa hóa hiệu quả lọc của lõi lọc RO. Vui lòng làm theo những bước sau đây:
 Bật nguồn và lọc 24L nước trong điều kiện thông thường (xả kiệt nước thông qua chức năng nước sôi). Máy lọc nước sẽ tự 
động lọc nước sau 2 phút tự xả. Đèn chỉ báo “lọc nước” sẽ nhấp nháy trong quá trình lọc nước; đèn chỉ báo “lọc nước” sẽ tắt 
sau khi hoàn thành quá trình lọc nước. Hãy xả kiệt nước bằng chức năng nước sôi sau khi hoàn thành từng quy trình lọc nước. 
Trong quá trình lọc nước, hãy kịp thời nhấc bình chứa nước lên để đổ nước lẫn tạp chất ra ngoài sau khi nước ở bên có dung 
lượng lớn đã đầy và đổ thêm nước vào bên có dung lượng lớn của bình chứa nước.
 Dừng lọc nước và để máy lọc ở chế độ chờ trong 24h.
 Có thể uống trực tiếp nước đã tạo ra sau khi lọc nước thông thường đối với 24 L nước.
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TDS TDS

CF

Hướng dẫn sử dụng

Màn hình 
hiển thị đèn 
kỹ thuật số

  
Đèn kỹ thuật số sẽ tắt trong chế độ tiết kiệm năng lượng;
Đèn kỹ thuật số sẽ bật để hiển thị TDS nước chưa xử lý trước khi lọc và TDS nước đã lọc sau khi lọc khi chạm vào nút “vòi 
nước”
(Lưu ý: TDS là tổng lượng chất rắn hòa tan trong nước, đây là chỉ số có thể phản ánh gián tiếp chất lượng nước. Nhìn 
chung, giá trị TDS càng thấp, muối hòa tan càng ít như ion kim loại nặng có trong nước, thì chất lượng nước càng sạch);

Đèn chỉ báo 
tuổi thọ của 

lõi lọc 

Đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc sẽ tắt trong chế độ tiết kiệm năng lượng;
Đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc sẽ bật khi chạm vào nút “vòi nước”:
Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc là màu trắng, thì có nghĩa là lõi lọc nằm trong thời hạn còn hiệu lực và có thể được sử 
dụng bình thường;
Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc có màu đỏ và nhấp nháy và còi kêu liên tục trong 2 giây, thì có nghĩa là lõi lọc sắp hết 
hạn sử dụng;
Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc có màu đỏ và nhấp nháy liên tục, và còi kêu liên tục 5 lần mỗi khi lấy nước xong, điều 
đó có nghĩa là lõi lọc đã hết hạn;
PPC đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc PPCF (Lưu ý: lõi lọc composit sợi cacbon polypropylene dạng nén được viết tắt là 
PPCF);
RO đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc RO;
CF đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc CF;

Đèn chỉ báo 
thiếu nước

Khi mở nắp bình chứa nước, đèn chỉ báo “thiếu nước” sẽ có màu trắng (vui lòng kiểm tra và đậy nắp bình chứa nước);
Khi phía dung lượng lớn của bình chứa nước đạt mức “Nhỏ nhất”, đèn chỉ báo “thiếu nước” sẽ nhấp nháy màu trắng (kịp 
thời đổ thêm nước vào phía dung lượng lớn và chảy ra phía “dung lượng nhỏ”);
Khi bình chứa nước lọc bên trong của máy lọc nước ở mức thấp, đèn chỉ báo “thiếu nước” sẽ nhấp nháy màu xanh (xin hãy 
kiên nhẫn chờ máy lọc nước)
Khi phía dung lượng lớn và bình chứa nước lọc bên trong của bình chứa nước đạt mức thấp, đèn chỉ báo “thiếu nước” sẽ 
nhấp nháy màu trắng hoặc màu xanh (kịp thời đổ thêm nước vào phía bên “nước chưa xử lý” của bình chứa nước và kiên 
nhẫn chờ máy lọc nước);

Đèn chỉ báo 
lọc nước

Đèn chỉ báo “lọc nước” nhấp nháy trong quá trình lọc nước;
Đèn chỉ báo “lọc nước” tắt sau khi đã hoàn thành quá trình lọc nước;

Đèn chỉ báo 
cốc lớn Đèn chỉ báo “cốc lớn” bật khi chọn cốc nước lớn (khoảng 500 mL);

Đèn chỉ báo 
cốc giữa Đèn chỉ báo “cốc giữa” bật khi chọn cốc nước ở giữa (khoảng 350 mL);

Đèn chỉ báo 
cốc nhỏ Đèn chỉ báo “cốc nhỏ” bật khi chọn cốc nước nhỏ (khoảng 240 mL);

Đèn chỉ báo 
nhiệt độ bình 

thường
Đèn chỉ báo “nhiệt độ bình thường” bật khi chọn nhiệt độ nước là nhiệt động bình thường;

Đèn chỉ báo 
nước ấm Đèn chỉ báo “nước ấm” bật khi chọn nhiệt độ nước là nước ấm (khoảng 45 °C);

Đèn chỉ báo 
nước sôi Đèn chỉ báo “nước sôi” bật khi chọn nhiệt độ nước là nước sôi (khoảng 98 °C);

Đèn chỉ báo 
tiệt trùng Đèn chỉ báo “UV” và giọt nước sẽ bật khi bộ tiệt trùng tia cực tím bằng đèn LED vận hành tự động;
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Phạm vi áp dụng

Nút điều chỉnh nhiệt 
độ nước và đèn chỉ 
báo nhiệt độ nước

  

●● Cài đặt: nhiệt độ mặc định để nạp nước là nhiệt độ bình thường. Chạm vào nút “nhiệt độ nước” và kết quả là đèn 
chỉ báo nhiệt độ nước sẽ bật lên: nước ấm (khoảng 45 °C) - nước sôi (khoảng 98 °C) - nhiệt độ bình thường;

Nút điều chỉnh lượng 
nước và đèn chỉ 
báo lượng nước

●● Cài đặt: lượng nạp nước mặc định là lượng nước trong cốc lớn (khoảng 500 mL), chạm vào nút “lượng nước” 
và đèn chỉ báo lượng nước sẽ bật lên: cốc giữa (khoảng 350 mL) - cốc nhỏ (khoảng 240 mL) - cốc lớn (khoảng 500 
mL);

Nút vòi nước và đèn 
chỉ báo nút vòi nước

●● Chuyển từ chế độ tiết kiệm năng lượng sang chế độ vận hành: Chỉ có nút “Pureit” và “vòi nước” được hiển thị 
trong chế độ tiết kiệm năng lượng; chạm vào nút “vòi nước” để bật màn hình và chuyển sang chế độ vận hành; đèn 
kỹ thuật số TDS, đèn chỉ báo tuổi thọ của lõi lọc, nút nhiệt độ nước, nút vòi nước và nút lượng nước hiện đang ở 
chế độ vận hành, và nước có thể được lấy bằng các nút cảm ứng (máy lọc nước sẽ tự động chuyển sang chế độ tiết 
kiệm năng lượng nếu không bấm vào nút nào sau khi nạp nước 3 phút);

●● Lấy nước ở nhiệt độ bình thường: Chạm vào nút "vòi nước”, vòng tròn đèn chỉ báo sẽ quay và nhấp nháy, khi 
đó có thể nạp nước ở nhiệt độ bình thường (nhiệt độ nước mặc định của máy lọc nước là nhiệt độ bình thường, và 
lượng nước mặc định là dung lượng cốc lớn (khoảng 500 mL));

●● Dừng lấy nước ở nhiệt độ bình thường:
Chạm vào bất kỳ nút nào "vòi nước" / "nhiệt độ nước”/ “lượng nước" để tắt nước;

●● Lấy nước với nhiệt độ và lượng nước không đổi:
Trước tiên chạm vào nút “vòi nước”, đèn chỉ báo nhiệt độ nước sẽ bật lên (phạm vi: nước ấm (khoảng 45 °C) - nước 
sôi (khoảng 98 °C) - nhiệt độ bình thường); sau đó chạm vào nút "lượng nước”, thì đèn chỉ báo lượng nước sẽ bật 
lên (phạm vi: cốc giữa (khoảng 350 mL) - cốc nhỏ (khoảng 240 mL) - cốc lớn (khoảng 500 mL)); sau khi cài đặt 
xong, chạm vào nút "vòi nước" và máy lọc nước sẽ tạo ra nước với nhiệt độ và lượng nước không đổi (vui lòng đọc 
kỹ phần “nút khóa an toàn cho trẻ nhỏ và đèn chỉ báo nút khóa an toàn cho trẻ nhỏ” đối với nước sôi).

●● Dừng lấy nước với nhiệt độ và lượng nước không đổi:
Chạm vào bất kỳ nút nào "vòi nước" / "nhiệt độ nước”/ “lượng nước" để tắt nước;

●● Chức năng xả nước cưỡng bức:
Ấn nút “vòi nước” trong 10 giây, bật chức năng xả nước cưỡng bức và xả sạch nước trong bình chứa nước lọc bên 
trong (với lượng nước khoảng 1,5 L) của máy lọc nước (hãy mở nắp bình chứa nước để dừng lọc nước trong quá 
trình xả nước cưỡng bức);

Nút khóa an toàn 
cho trẻ nhỏ và đèn 
chỉ báo nút khóa an 

toàn cho trẻ nhỏ

●● Mở khóa:
Khi chạm vào nút “nhiệt độ nước” đến đèn chỉ báo nhiệt độ nước “nước sôi”, nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” sẽ bật 
sáng và nhấp nháy; khi chạm vào nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” để mở khóa, nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” sẽ 
dừng nhấp nháy, và máy lọc nước sẽ trực tiếp xả nước sôi (không cần bấm vào nút “vòi nước” thêm một lần nữa);

●● Khóa:
Sau khi lấy nước sôi, nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” sẽ nhấp nháy trong 6 giây. Nếu không vận hành nút nào, nút 
“khóa an toàn cho trẻ nhỏ” sẽ tự tắt sau 6 giây (đồng thời, đèn chỉ báo nhiệt độ nước “nhiệt độ bình thường” sẽ bật 
sáng);

●● Hủy bỏ nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ”:
Khi chạm vào nút “nhiệt độ nước” đến đèn chỉ báo nhiệt độ nước “nước sôi”, nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” sẽ bật 
sáng và nhấp nháy; ấn vào nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ” trong 6 giây để hủy bỏ nút "khóa an toàn cho trẻ nhỏ”; 
khi hủy bỏ nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ”, chạm vào nút “nhiệt độ nước” đến đèn chỉ báo nhiệt độ nước “nước sôi” 
và sau đó chạm vào nút “vòi nước” để lấy nước sôi trực tiếp; Lưu ý: Theo mặc định, chức năng nút “khóa an toàn 
cho trẻ nhỏ” sẽ được kích hoạt để tránh vô tình làm bỏng trẻ nhỏ do vô tình chạm phải; khi người dùng có thể đảm 
bảo an toàn khi lấy nước và không cần sử dụng chức năng nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ”, thì chức năng này có thể 
được hủy bỏ một cách có lựa chọn.

●● Khôi phục nút “khóa an toàn cho trẻ nhỏ”:
Cùng lúc chạm vào nút “nhiệt độ nước” và nút “vòi nước” trong 6 giây để khôi phục chức năng nút “khóa an toàn 
cho trẻ nhỏ”;

Máy được sử dụng cho hộ gia đình và các địa điểm tương tự.
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Thông tin về tuổi thọ và mua lõi lọc

Thông tin về tuổi thọ lõi 
lọc

Đèn chỉ báo tuổi thọ lõi lọc thể hiện tuổi thọ của từng lõi lọc tương ứng:
1.	 Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ lõi lọc là màu trắng, thì có nghĩa là lõi lọc vẫn nằm trong thời 

hạn còn hiệu lực và có thể sử dụng bình thường;
2.	 Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ lõi lọc có màu đỏ và nhấp nháy và còi kêu hai lần mỗi lần kéo 

dài 2 giây, thì có nghĩa là lõi lọc sắp hết hạn;
3.	 Nếu đèn chỉ báo tuổi thọ lõi lọc có màu đỏ và nhấp nháy liên tục, và còi kêu hai lần, mỗi 

lần 2 giây; và còi báo 5 lần (mỗi lần 2 giây) mỗi khi lấy nước xong, điều đó có nghĩa là 
lõi lọc đã hết hạn sử dụng;

4.	 PPC đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc composit sợi cacbon polypropylene dạng nén (Lưu ý: 
Lõi lọc composit sợi cacbon polypropylene dạng nén được viết tắt là PPCF);

5.	 RO đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc màng thẩm thấu ngược;
6.	 CF đèn chỉ báo có nghĩa là lõi lọc sợi than hoạt tính; Vui lòng kịp thời thay lõi lọc theo 

đúng lời nhắc nhở.

CF

PPCF
(Chu kỳ thay thế được khuyến cáo:

 6 - 12 tháng)

Lõi lọc màng thẩm thấu ngược

(Chu kỳ thay thế được khuyến cáo:
 2 năm)

CF
(Chu kỳ thay thế được khuyến cáo:

 6 - 12 tháng)

Lưu ý: Thời gian thay thế lõi lọc chỉ mang tính tham khảo và phụ thuộc vào chất lượng nước cục bộ cũng như mức độ sử 
dụng nước của người dùng. Nếu sử dụng nước lọc liên tục quá 2000 L hoặc tốc độ dòng chảy của nước lọc sụt giảm đáng kể, 
vui lòng liên hệ với đại lý của Pureit tại địa phương.
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Cách thay thế và cài đặt lại lõi lọc

Hướng dẫn thay thế lõi lọc 
DIY   (Hình ảnh chỉ mang tính tham khảo và sẽ phụ thuộc vào từng model cụ thể.)

1.	 Xác nhận lõi lọc cần thay thế theo thông tin về tuổi thọ lõi lọc trên màn hình

CF
PPCF

Lõi lọc màng thẩm 
thấu ngược

Hướng dẫn thay thế 
lõi lọc DIY

2.	 Cách thay thế PPCF hoặc lõi lọc màng thẩm thấu ngược
Nâng bình chứa nước Tháo lõi lọc Lắp lõi lọc

PPCF

Chi tiết lõi 
lọc màng 
thẩm thấu 
ngược

Điểm căn 
chỉnh

Chi tiết lõi 
lọc màng 
thẩm thấu 
ngược

PPCF

Mở nắp bình chứa nước
và nâng bình chứa nước lên.

Cách tháo PPCF và lõi lọc màng thẩm thấu 
ngược: Giữ phần giữa và phần dưới lõi lọc theo 
hướng dẫn trên nhãn dán lõi lọc, kéo ra khoảng 
20° theo phương đã nêu và sau đó xoay sang trái 
để tháo lõi lọc cũ ra.

Cách lắp PPCF và lõi lọc màng thẩm thấu 
ngược: Giữ phần giữa và phần trên của lõi lọc 
theo hướng dẫn trên nhãn lõi lọc, rồi xoay sang 
phải sau khi căn chỉnh xong để lắp lõi lọc mới 
vào.

3.	 Cách lắp CF
Tháo lõi lọc Tháo lõi lọc

CF CF

Cách tháo CF: Giữ vòng kéo CF bằng các ngón 
tay và nhẹ nhàng kéo lõi lọc ra.

Cách lắp CF: Lắp CF hướng vào trong 
(phần nhô ra ở phía dưới lõi lọc nằm ở 
bên trái hướng tới khe máy lọc nước) 
để đảm bảo lắp vào đúng vị trí và vòng 
kéo của lõi lọc nằm ở bên ngoài.
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4. Cài đặt lại lõi lọc

●● Sau khi thay lõi lọc, chọn đèn chỉ báo tuổi thọ tương ứng với lõi lọc đã thay thế, ấn nút “nhiệt độ nước” và nút “lượng 
nước” trong 5 giây trong khi đèn chỉ báo nhấp nháy và đèn chỉ báo tuổi thọ lõi lọc “PPC” bắt đầu nhấp nháy; tại thời điểm 
này, bấm vào nút “nhiệt độ nước”, thì đèn “PPC” sẽ ngừng nhấp nháy và đèn “RO” bắt đầu nhấp nháy; tại thời điểm này, 
bấm vào nút “nhiệt độ nước” một lần nữa, đèn “RO” sẽ ngừng nhấp nháy và đèn “CF” sẽ bắt đầu nhấp nháy; tại thời điểm 
này, bấm vào nút “nhiệt độ nước” thêm một lần nữa, đèn “CF” sẽ ngừng nhấp nháy và đèn “PPC” sẽ bắt đầu nhấp nháy; 
lặp lại theo cách này.

●● Khi đèn tuổi thọ lõi lọc nhấp nháy, ấn nút “nhiệt độ nước” và nút “lượng nước” trong 5 giây thêm một lần nữa và đèn tuổi 
thọ lõi lọc sẽ bật sáng màu trắng. Sau khi cài đặt xong tuổi thọ lõi lọc, còi sẽ kêu trong 2 giây, chỉ báo rằng đã cài đặt thành 
công tuổi thọ lõi lọc.

Lưu đồ quy trình lọc nước

Nước máy đô thị Bơm tăng áp

PPCF

Lõi lọc màng thẩm thấu 
ngượcCFBình chứa 

nước lọc

Thân gia nhiệt

Nước lọc nhiệt độ cao

Nước lọc nhiệt độ 
bình thường

Bình chứa nước 
chưa xử lý

Bình chứa nước 
thải

Lưu ý: Lưu đồ xử lý nước trên chỉ mang tính tham khảo và sản phẩm thực sẽ được ưu tiên sử dụng.

nước lẫn tạp chất
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Cấu hình vật liệu của lõi lọc

Sơ đồ mạch điện

Tên lõi lọc Vật liệu Khối lượng cần có

PPCF Polypropylene+Sợi cacbon hoạt tính 1

Lõi lọc màng thẩm thấu ngược Polyamide 1

CF Lõi lọc than hoạt tính 1

Tín hiệu nắp bình chứa nước
Tín hiệu mực nước thấp của bình chứa nước chưa xử lý
Tín hiệu mực nước thấp của bình chứa nước lọc
Tín hiệu mực nước cao của bình chứa nước lọc

Cảm biến nhiệt độ nước nhiệt độ bình thường

Cảm biến chất lượng nước chưa xử lý

Cảm biến chất lượng nước lọc

Bảng điều 
khiển

Bộ điều khiển nhiệt độ 
chống khô cháy

Cảm biến 
nhiệt độ

Mô-đun gia 
nhiệt

Rơ-le

Công tắc nguồn 
điện

Đèn tiệt trùng bằng tia UV

Bơm tự mồi Bơm hút Van xả kết 
hợp

(Hình ảnh chỉ mang tính tham khảo và sản phẩm thực sẽ được ưu tiên sử dụng)

Cầu chì 16A
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Thông số kỹ thuật

Tên sản phẩm Máy lọc nước RO dạng đứng

Model CR5240

Nguồn nước sử dụng Nước máy đô thị

Nhiệt độ nước áp dụng 5 °C~38 °C

Nhiệt độ môi trường xung quanh 4 °C~40 °C

Độ ẩm môi trường xung quanh ≤90%

Áp suất làm việc 0,01 MPa-0,2 MPa

Điện áp danh định 220 V-240 V~

Tần số danh định 50-60 Hz

Công suất danh định 2200 W-2600 W

Mức tiêu hao điện năng 0,1 kW·h/24 h

Công suất sản xuất nước nóng ≥90 °C, 20 L/h

Áp suất vận hành 0,4 MPa-0,8 MPa

Tổng lượng nước tinh khiết 2000 lít

Lưu lượng nước tinh khiết 0,25 l/phút

Loại chống rung xóc Loại I

Giảm TDS ≥90%

●● Mọi thông số liên quan đến hiệu suất của sản phẩm có được theo điều kiện thử nghiệm tiêu chuẩn và có thể thay đổi theo 
các điều kiện sử dụng khác nhau trong quá trình sử dụng thực tế.
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Xử lý sự cố

Sự cố Nguyên nhân có thể xảy ra Xử lý sự cố

Không có nước nóng

Sau khi đấu nối nguồn điện lần đầu tiên hoặc đấu 
nối lại nguồn điện, máy ở chế độ “bảo vệ chống 

khô cháy”

Lấy một cốc nước có nhiệt độ bình thường trước, sau đó 
lấy nước nóng với các mức nhiệt độ khác nhau

Máy đang ở trong chế độ “cảnh báo khô cháy” Lấy một vài cốc nước có nhiệt độ bình thường trước, sau 
đó lấy nước nóng với các mức nhiệt độ khác nhau

Thiếu nước trong bình chứa nước. “Biểu tượng 
thiếu nước của bình chứa nước lọc” sẽ phát sáng 

trong một thời gian dài

Chờ biểu tượng thiếu nước của bình chứa nước lọc tắt và 
sau đó có thể lấy nước như thường lệ

Máy không lọc nước

Chưa đậy nắp bình chứa nước Kiểm tra và đảm bảo đã đậy nắp bình chứa nước đúng 
cách

Mực nước trong bình chứa nước thấp hơn vạch đo. 
“Biểu tượng thay nước” nhấp nháy

Hãy lấy bình chứa nước ra để thay nước và quan sát xem 
biểu tượng thay nước đã tắt chưa

Bình chứa nước không được lắp vào đúng vị trí Kiểm tra và đảm bảo đã lắp bình chứa nước đúng cách

Nước có mùi khác thường

Đây là máy mới được sử dụng Xả sạch 3L nước trước khi sử dụng
Máy không được sử dụng trong thời gian dài Xả sạch 3L nước trước khi sử dụng

Lõi lọc không được thay thế kịp thời Thay thế lõi lọc, vui lòng gọi điện đến đường dây nóng 
dịch vụ

Âm thanh lọc nước bất thường

Mực nước thấp hơn thang chia vạch chấm trong 
bình chứa nước chưa xử lý

Vui lòng lấy bình chứa nước ra để thay nước, sau đó 
quan sát kỹ xem có bất kỳ âm thanh bất thường nào khi 

lọc nước hay không

Xảy ra hiện tượng cản gió trong hệ thống lọc nước
Mở và đóng nắp bình chứa nước chưa xử lý vài lần để 

cho phép máy khởi động chức năng sục xả vài lần nhằm 
loại bỏ hiện tượng cản gió

Chất lượng nước tương đối cứng và kém, và PPCF 
hoặc lõi lọc thẩm thấu ngược bị tắc từ trước

Thay PPCF hoặc lõi lọc thẩm thấu ngược và quan sát lại 
một lần nữa

Máy bị rò rỉ nước

Máng chứa nước đầy Vệ sinh máng chứa nước

Tạp chất bám hoặc xộc lên van kiểm tra của bệ bình 
chứa nước

Điều chỉnh van kiểm tra trở về điều kiện thông thường 
bằng một chốt nhỏ, hoặc liên hệ với bộ phận dịch vụ 

chăm sóc khác hàng để thay van mới.
Tạp chất dính vào van cầu ở phía đáy bình chứa 

nước
Dùng một chốt nhỏ hoặc ngón tay để tỳ vào van cầu sao 

cho có thể loại bỏ tạp chất

Rò rỉ bên trong máy Tắt nguồn điện và cắt nguồn cấp nước. Sau đó liên hệ 
với bộ phận dịch vụ chăm sóc khách hàng

Thiết bị chính bị rò điện và đã xảy 
ra hiện tượng cảm ứng điện

Máy nối đất kém Cần phải sử dụng phích cắm ba chân được nối đất an 
toàn

Dây điện bị hỏng Vui lòng liên hệ với đại lý của Pureit tại địa phương

Không có tín hiệu phản hồi của nút 
/ màn hình cảm ứng

Hỏng phần cứng Vui lòng liên hệ với đại lý của Pureit tại địa phương

Hệ thống ngừng hoạt động Tắt nguồn điện trong 1-2 phút và sau đó đấu nối lại thêm 
một lần nữa.

 Cảnh báo Vui lòng ngắt nguồn điện trong quá trình bảo trì.

 Lưu ý Việc khắc phục phải do chuyên viên thuộc bộ phận dịch vụ hậu mãi đảm trách. Và để tránh xảy ra hư hại, 
người dùng không được phép tự tháo máy
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Hóa chất độc hại trong sản phẩm và các mức độ

Các bộ phận

Hóa chất độc hại

Chì (Pb) Thủy ngân (Hg) Cadmium (Cd)
Crôm hóa trị sáu 

(Cr(VI)) Polybrominated 
biphenyl (PBB)

Polybrominated 
diphenyl ête 

(PBDE)

PCB bảng mạch — Ο Ο Ο Ο Ο

Dây điện Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Các bộ phận mạ điện Ο Ο Ο — Ο Ο

Bơm Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Lõi lọc Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Thiết bị cất trữ & 
vận chuyển nước Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Nhãn dán & nhãn Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Các bộ phận cố định Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Vòi nước Ο Ο Ο Ο Ο Ο

Van bi ba chiều — Ο Ο Ο Ο Ο

Lưu ý 1:	 "O” cho biết tỷ lệ phần trăm hàm lượng chất bị hạn chế  không vượt quá tỷ lệ phần trăm của giá trị tham chiếu hiện tại.
Lưu ý 2:	 "-” cho biết chất bị hạn chế tương ứng với mức miễn trừ.

Ghi chú:
Nhãn màu xám “  ” trên sản phẩm là dấu thời hạn sử dụng thân thiện với môi trường: thời hạn sử dụng thân thiện với môi 
trường là 10 năm. Một số bộ phận của sản phẩm chứa các hóa chất độc hại tương ứng với "×" ở bảng trên do các giới hạn kỹ 
thuật của ngành và những lý do khác.
Tuy nhiên, hóa chất độc hại có trong những bộ phận này sẽ không rò rỉ hoặc phát tán trong thời hạn sử dụng thân thiện với môi 
trường và việc người sử dụng dùng sản phẩm trong điều kiện bình thường sẽ không ảnh hưởng đến môi trường và sức khỏe cá 
nhân. Cần phải chuyển về hệ thống tái chế khi hết thời hạn sử dụng thân thiện với môi trường.
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Bảo hành và bảo trì

Chu kỳ thay thế được khuyến cáo đối với các bộ phận chính

STT Tên bộ phận Chu kỳ thay thế tối đa được khuyến cáo (tháng)
1 PPCF 6~12

2 Lõi lọc màng thẩm thấu ngược 24

3 CF 6~12

4 Vỏ lõi lọc 60

5 Bình chứa nước lọc 60

6 Bình chứa nước chưa xử lý 60

1.	 Thời hạn bảo hành: một năm kể từ ngày xuất hóa đơn (không bao gồm các lõi lọc).  
2.	 Trong thời gian bảo hành, mọi sự cố phát sinh do lỗi chất lượng của sản phẩm có thể được sửa chữa tại văn phòng đại lý ở 

địa phương theo hóa đơn mua hàng. Không được tự tháo máy; nếu không thì bạn sẽ không đủ điều kiện được nhận dịch vụ 
bảo hành, và chúng tôi sẽ không chịu trách nhiệm về bất kỳ vấn đề chất lượng hoặc tai nạn nào phát sinh từ đó.

3.	 Bảo hành miễn phí sẽ không được áp dụng trong các trường hợp sau:  
3.1 Hỏng hóc gây ra do người dùng sử dụng, bảo trì hoặc bảo quản không đúng cách;  
3.2 Hỏng hóc gây ra do tháo lắp sản phẩm bởi nhân viên bảo trì không phải của nhà phân phối được cấp phép hoặc của 

phòng dịch vụ hậu mãi;  
3.3 Không có phiếu mua hàng hoặc phiếu mua hàng không phù hợp với model sản phẩm;  
3.4 Hỏng hóc gây ra do nguyên nhân bất khả kháng;  
3.5 Hết thời hạn bảo hành.    

4.	 Để thuận tiện cho việc bảo trì sản phẩm, vui lòng giữ lại hộp đóng gói trong hơn nửa năm.  
5.	 Đối với việc bảo trì sản phẩm trừ bảo trì miễn phí, chúng tôi sẽ chỉ tính phí hợp lý cho các bộ phận và vật tư, và Công ty sẽ 

cung cấp cho bạn dịch vụ chất lượng cao.







Product Certificate / Sertifikat Produk /  
Ürün Sertifikası / Giấy chứng nhận sản phẩm

Inspector / 
Pemeriksa / 
Denetleyen / 
Người kiểm tra:
Date /
Tanggal /
Tarih / 
Ngày:

After inspection, this product complies with the technical specifications and is permitted 
for delivery. /
Setelah dilakukan pemeriksaan, produk ini sesuai dengan spesifikasi teknis dan diizinkan 
untuk pengiriman. /
Yapılan denetleme sonucu, bu ürünün teknik koşullara uygun olduğu anlaşılmış olup 
sevkiyatına izin verilmiştir. /
Sau khi kiểm tra, sản phẩm này tuân thủ theo các thông số kỹ thuật và được phép bàn 
giao cho khách hàng.
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Produsen: Unilever Hong Kong Limited
Alamat: 6 Dai Fu Street, Tai Po Industrial Estate, N.T. Hong Kong
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